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 الملخص: 
علىي    الضوء  البحث  ال  لقي  في  مصر  في  الأرخيديكاستيس  البطلمي  مهام  عصرين 

ثم يتطرق إلى ظهوره    ٬والروماني. البحث يظهر الأرخيديكاستيس في كتابات الرحالة القدماء
البطلمي العصر  البحث    ٬في  هـذا  في  الروماني.  العصر  في  بمهامه  الاستعانة   تميتبعها 

الأدبية المر   ٬والبردي  ٬والنقوش  ٬بالمصادر  إلى  والأجنبيةبالإضافة  العربية  لاص  واستخ  ٬اجع 
معلومات   من  مهام  وتحليلها  مابها  استخلاص  في  متمثلة  البحث  نتائج  إلى  للوصول 

 .الأرخيديكاستيس في مصر في العصرين البطلمي والروماني
 

Abstract:  

    The research makes shed light on the tasks of the Archidicastes in 

Egypt in the Ptolemaic and Roman eras. The research shows the 

Archidicastes in the writings of ancient travelers, then deals with his 

appearance in the Ptolemaic era, followed by his tasks in the Roman 

era. This research, been used literary sources, inscriptions, and 

papyrus, in addition to Arabic and foreign references, analyzed them 

and extracted their information to reach the results of the research 

represented in extracting the tasks of Archidicastes in Egypt in the 

Ptolemaic and Roman eras. 
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 المقدمة 
الأرخيديكاستيس   مهام  البحث  القضاه(   άρχιδικαοτήςيتناول  )رئيس 

القدماء  في مصر في العصرين البطلمي والروماني من خلال كتابات الرحالة 
مثل ديودورس الصقلي، واسترابون، بالإضافة إلى عرض وتحليل النقوش التي  

اق البردي في ذكر عليها منصب الأرخيديكاستيس والنصوص المكتوبة على أور 
 العصرين البطلمي والروماني.

مهام   في  متمثلة  عناصر  يليها  مقدمة  من  الدراسة  وتتكون 
التوضيحية   بالرسوم  مدعمة  والروماني  البطلمي  العصرين  في  الأرخيديكاستيس 

 والبيانية مع تحليلها، ثم الخاتمة وبها ما توصلت إليه الدراسة من نتائج. 
من   القضائية  الإدارة  القضائي:  اتشكلت    ونيس الديكايلمستشار 

δικαιοσύνης،  ية،  ئ وكان المساعد الأيمن للوالي في الشئون القانونية والقضا
خاص  القضايا  في  يليه  ويفصل  درجة  الأقل  بالموظفين  المرتبطة  الايديوس  ة 

وا  ،لوجوس بالغرامات  المرتبطة  القضايا  في  يفصل  والمعابد وكان  لمصادرات 
ثم   الدين،  موضوع    يكاستيسالأرخيد ورجال  رئيس    البحث وهو  محكمة  ل  اوكان 

دار   في  عمله  دائرة  وكانت  والسجلات  المحفوظات  وقاضي  الخريمستاي 
سن   بلغوا  الذين  السكان  قوائم  باعتماد  يقوم  وكان  "كاتالوجيون"  المحفوظات 
القضايا   في  والنظر  الشخصية  للعقود  القانونية  الصفة  يعطي  وكان  الرشد، 

 المتعلقة بها. 
منصب الأرخيديكاستيس من المناصب القضائية الرفيعة، فكان في    ويعد 

العصر البطلمي مقرب ا من الملوك والملكات، وكان اسمه ينقش بجوارهم، وكان 
رأس الإدارة والسلطة القضائية، وكان منوط بفحص ودراسة الأحكام في جميع  

الجهة الرئيسية  القضايا سواء المدنية أو الجنائية، وكانت الإدارة القضائية هي  
النزاعات  فض  استحالة  حالة  في  والإلتماسات  الشكاوى  إليها  توجه  التي 
الحالات   بفحص  الموظفون  يكلف  وكان  المحلي.  النطاق  على  والمشكلات 
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المعروضة عليه، وكان له مجالس قضائية تعقد في الاسكندرية وبلوزيوم، وفي  
يقو  حتى  القضية  صاحب  ينتظر  كان  المسافة؛  طول  بجولة  حالة  القاضي  م 

 تفتيشية في طول البلاد وعرضها.
 الأرخيديكاستيس في العصر البطلمي:

ا من أهم المناصب   άρχιδικαοτήςيعد منصب الأرخيديكاستيس   واحد 
المصري.  الإداري  التاريخ  مجال  في  للاهتمام  إثارة  وأكثرها  كان    1الإدارية، 

البطلمي، العصر  قبل  ما  ا  موجود  الأرخيديكاستيس  إليه    منصب  أشار  ما  وهو 
 ديودورس الصقلي في حديثه عن مصر في زمن الفراعنة كالتالي: 

Diod. 1. 75. 4-5 
الثلاثين  اجتمع  للقضاة  الأفضلاختاروا    2ولما  رئيسا  وجعلوه  بينهم  ،  من 

بما  الاحتياجات للقضاة  ا عنه قاضيا آخر. وقد تم توفير  وأرسلت المدينة عوض  
 بواسطة الملك.ولرئيس القضاة شكل فائض  يكفي

[4] ἐπεὶ δὲ συνέλθοιεν οἱ τριάκοντα, ἐπέκρινον ἐξ ἑ
αυτῶν ἕνα τὸν ἄριστον, καὶ τοῦτον μὲν ἀρχιδικαστὴν κα
θίσταντο, εἰς δὲ τὸ τούτου τόπον ἀπέστελλεν ἡ πόλις ἕτ
ερον δικαστήν. συντάξεις δὲ τῶν ἀναγκαίων παρὰ τοῦ β
ασιλέως τοῖς μὲν δικασταῖς ἱκαναὶ πρὸς διατροφὴν ἐχορ
ηγοῦντο, τῷ δ᾽ἀρχιδικαστῇ πολλαπλάσιοι. 

  تمثاليعلق بها ل عنقهقلادة من الذهب حول  بانتظاميرتدي  الأخير هذا وكان 5
  جلسات وكانت    الحقيقة؛  يسمونه  الكريمة،  الأحجار  من  مصنوع  صغير

 . ةالحقيق صورة القضاة رئيس وضع كلما الاستماع
[5] ἐφόρει δ᾽ οὗτος περὶ τὸν τράχηλον ἐκ χρυσῆς ἁλ

ύσεως ἠρτημένον ζῴδιον τῶν πολυτελῶν λίθων, ὃ προσ
ηγόρευον ἀλήθειαν. τῶν δ᾽ ἀμφισβητήσεων ἤρχοντο ἐπ
ειδὰν τὴν τῆς ἀληθείας εἰκόνα ὁ ἀρχιδικαστὴς πρόσθοιτ
ο. 

يرجع   άρχιδικαοτήςويتضح من النص أن منصب الأرخيديكاستيس  
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البطلمي   العصر  في  مسماه  بنفس  يكن  لم  ولكن  الفرعوني،  العصر  إلى 
ا كوسيكر   كانت   3في حديثه عنه.   Kosehakerوالروماني، وهو ما أكده أيض 

ت، فنجد في بداية العصر سلطته في العصر البطلمي مرتبطة بالملوك والملكا
البطلمي ينقش منصبه كصديق للملوك والملكات البطالمة سنعرضه فيما بعد، 
لم   والتي  والقانونية  القضائية  الشئون  على  مهامه  واقتصرت  تدريجي ا  اختفى  ثم 

 تقلل من هيمنته على أمور الولايات حتى نهائة القرن الثالث الميلادي. 
أن   كوسيكر  ذكر  الـوقد  في لأو ظهر  خيديكاستيس  أر منصب  مرة  ل 

البطلمي. ومع ذلك ديودور عن محكمة مصرية مكونة من  العصر  أفاد   ،30  
أنه على  رئيسها  يظهر   ، ارتد الأرخيديكاستيس  رجلا   الذي  إلهة   ى،  صورة 

رقبته   حول  لمنصبه"الحقيقة  التي  و ،  كرمز  الثلاثين  محكمة  أن  بالفعل  أثبت 
 4اعنة. ذكرها ديودوروس تنتمي إلى زمن الفر 

السلطة   يمثلون  أعضاء  أربعة  من  مكونة  لجنة  الاسكندرية  بمدينة  كان 
من   وكان  المركزية،  الحكومة  سلطة  يمثلون  وكانوا  بالمدينة،  المحلية  التنفيذية 
شئون   على  القائم  الأرخيديكاستيس  قضائيان،  موظفان  اللجنة  هذه  بين 
القضائي   السجل  أو  المذكرات  وكاتب  القضائية،  المحفوظات 

وكانوا من موظفي الحكومة    ὑπομνηματόγραφος ،5  هيبومينوماتوجرافوس
تأدية  المركزية، وكان الأرخيديكاستيس والموظف الآخر ينوبان عن الوالي في 

كما كانت سلطاته لا تقتصر على المدينة بل كانت تمتد إلى   6مهامه القضائية، 
خلال الرسم  لنسب من ما وراء حدودها؛ إلى المناطق الريفية، ويتم إيضاح هذه ا

 البياني التالي: 
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في   بكثرة  وجد  الأرخيديكاستيس  منصب  أن  البياني  الرسم  من  يتضح 
الاسكندرية   في  ثم  وهيراكليوبوليس  )الفيوم(  أرسينوي  في  البطلمي  العصر 
أكثر   أن  من  المراجع  إليه  أشارت  ما  عكس  وهو  )البهنسا(،  واوكسيرينخوس 

شار له كان في الاسكندرية فقط ولكن لا نستطيع تأكيد ذلك الاحتمال لأن  انت
مصر   من  خرجت  الوثائق  فمعظم  الانتشار،  كثرة  على  الوثائق  كثرة  لاتدل 

 الوسطى ومن صعيد مصر. 
مهام   المختلفة  مصر  وأقاليم  مدن  من  الوثائق  من  العديد  لنا  وعكست 

البطلمي   العصر  في  مصر  في   .rdhal. 10. I. 3P الأرخيديكاستيس 
century BC    هي أقدم وثيقة بردية وصلتنا عن منصب الأرخيديكاستيس من

أن   نستطيع  واضح  محتوى  بها  ولايظهر  ممزقة  والوثيقة  البطلمي،  العصر 
المنصب،   ذكر  سوى  قضائية  أحكام  أو  قضائية  بعملية  إرتباطها  منه  نستنتج 

 والوثيقة من الاسكندرية. 
الأرخيديكاستي منصب  القرن  وذكر  أوائل  في  البطلمي  العصر  في  س 

كان نصها يحمل    7الثاني قبل الميلاد في نقش على قاعدة من الرخام الأبيض 
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 ألقابه كالتالي: 
 
 
 

العصر  في  الأرخيديكاستيس  منصب  أهمية  مدى  النص  من  ويتضح 
 البطلمي وذكر على أن اسمه يقترن مع الملوك والملكات البطالمة.

ال العصر  من  وثيقة  قبل    8بطلميوفي  الثاني  القرن  منتصف  إلى  ترجع 
القضاة   رئيس  أنه  على  كاملا   الأرخيديكاستيس  منصب  بها  ذكر  الميلاد 

χρηματισταιوالمشرف على محاكم الخريمستاي 
 وجميع المحاكم الأخرى. 9

"إلى ديمفون، رئيس المحكمة والمشرف على محاكم الخريمستاي، وجميع  
سينييريس،   من  الأخرى،  في  المحاكم  أوكسيرينخوس  مدينة  من  هار...،  ابنة 

المدينة.   نفس  من  بانكراتيس،  ابن   ... من  ظلمت  أنا  أوكسيرينخوس.  مقاطعة 
فعلى الرغم من أني كنت أعيش معه بموجب عقد النفقة، وانجبت منه طفلين،  
فقد قام بطردي ولم يقوم حتى بإطعامنا أو إلباسنا. وعلاوة على ذلك، فقد أخذ 

ل أخرى.  اللوكريتاي امرأة  إلى  ضده  بشكوى  قمت  أنا  الأسباب  هذه 
αιτ̣λαοκρί10 .)المحلي ... لعدم قدرتي على... )؟ 

ويتضح من الوثيقة مهام الأرخيديكاستيس من حيث أنه كان يفصل في  
الشكاوى المقدمة، والتي تعد أحد اختصاصاته ومهامه التى عكستها لنا وثائق  

 العصر البطلمي.
العصر   من  وثيقة  قبل وآخر  الأول  القرن  أواخر  إلى  ترجع  البطلمي 

الميلاد وهي لعقد شراء منزل وبها تم الإشارة في سطرها الأول للأرخيديكاستيس  
المحاكم   وجميع  الخريميستاي  محاكم  على  والمشرف  القضاة  رئيس  أنه  على 

 11الأخرى. 
الممتلكات   تسجيل  البطلمي  العصر  في  مهامه  من  أن  على  تدل  وهي 
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لما   بين  والعقارات  المتبادلة  والضمانات  العقد  شروط  تحديد  من  الوثيقة  في 
إصدار  وتم  لوفانيس،  وأبو  فيلوس  آنبتي  ابنة  بتاثومنيس  الملقبة  هيرمونيس 

 نسخة موثقة من عقد شراء المنزل من قبل الأرخيديكاستيس.
لكتاب   نقش  البطلمي  العصر  إلى  يعود  لمومياء  غطاء  على  وجد  كما 

مسا لقائمة  فواتير  ا  حساب  أيض  الغطاء  على  ووجد  ديني،  مهرجان  في  همات 
 12اجراءات قرض وكان الأرخيديكاستيس هو المشرف على إجراءات التنفيذ. 

وظيفة   أن  نصحي  ابراهيم  مشاكل ويذكر  إحدى  كانت  الأرخيديكاستيس 
تاريخ مصر في عصر البطالمة، لأنه إذا كان البعض يتفق مع استرابون ويرى  

ا محلي ا في الاسكندرية، فإن البعض الآخر يعارض أن هذا الحاكم كان موظف  
أن   ترينا  الروماني  العصر  وثائق  أن  ذلك  قوية.  معارضة  الرأي  هذا 
الأرخيديكاستيس كان يحمل لقب ا ترجمته "المشرف على محاكم القضاة الإغريق  
في   تقتصر  لم  الأرخيديكاستيس  مهام  أن  ذلك  معنى  وأن  الأخرى"،  والمحاكم 

ي على مدينة الاسكندرية، وأنه من غير المستبعد أن اللقب الذي  العصر الرومان
البطلمي.   القضاء  بقايا نظام  الروماني كان أحد  الحاكم في العصر  حمله هذا 
مصر   يشمل  كان  الأرخيديكاستيس  عمل  نطاق  أن  من  فلابد  ذلك  صح  وإذا 

ا. وقد يؤيد هذا الرأي ما يرجح من وثيقة ب ردية  بأسرها في عصر البطالمة أيض 
 13ق. م كانت تحوي هذا اللقب.   55يوليو    24مشوهة من هيرموبوليس بتاريخ  

بيد أنه إذا صح هذا فلماذا لم يرد له ذكر في عصر البطالمة إلا مرة واحدة في  
يدعى   شخص  على  ثيرا  جزيرة  أهل  أغدقها  التي  التشريف  مظاهر  يثبت  نقش 

ل  ائالأصدقاء الأو بين  من  استيس و كيوصف بأنه أرخيد  (Timonax) ثيموناكس
؟ ان البعض لا يستبعد أن هذا الشخص كان 14ا للملك بطلميوس والملكة كليوبتر 

: وأنه لم يكن له اختصاص    موظفا قضائيا عينته حكومة البطالمة لجزيرة ثيرا
ينت لجزيرة  ا أن تكون الحكومة البطلمية قد ع، بيد أنه اذا كان جائز  في مصر

، فهلا يكون ذاك ذاته قرينة على  كبيرا لقضاتهااستيس أي  كثيرا الصغيرة أرخيدي
أن تلك الحكومة كانت تحرص على أن يكون هناك كبير لقضاة مصر بسبب  
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ي سياق الحديث عن  ، على نحو ما سنرى فكثرة قضاتها وتعدد أنواع محاكمها
؟ ويحاول البعض تفسير صمت الوثائق البطلمية عن ذكر هذا  النظام القضائي

بالر  بأنه  كلهاغم  الموظف  مصر  يشمل  كان  اختصاصه  أن  هذا من  فان   ،
ال القضاة  اختيار  على  مقصورا  كان  المحاكم  الاختصاص  منهم  تتألف  ذين 

ح  . بيد أنه ص نفسها ولا باستئناف الأحكام  : ولم تكن له صلة بالمحاكمالمختلفة
ة الاغريق وعلى  المشرف على محاكم القضاهذا فكيف يمكن اذن تفسير لقب »

استيس استمد كلحقيقة اذا اعتقدنا أن الأرخيدي؟ لعلنا لانعدو اخرى«المحاكم الأ
اللقب   القضاةهذا  يختار  كان  الذي  هو  أنه  في  من  يفصل  لا  كان  اذا  وأنه   ،

،  متهقضايا الاستئناف فانه هو الذي كان يعدها للملك عند عرضها على محك
و  الوثائق  في  يتردد  لا  ذكره  فان  لذلك  المحتموتبعا  من  كان  أن  لما  ل 

 استيس هو الذي كان يختار قضاة المحاكم جميعها بما في ذلك قضاة كالأرخيدي
ه ، فان القضايا التي تستأنف أمام محكمتهملك  للمحاكم مدينة الاسكندرية ويعد  

الأرخيدي وصف  في  عذرا  الاسكندرية  كلاسترابون  حكام  من  كان  بأنه  استيس 
  15.المحليين في عصر البطالمة 

ن كان لمدينة بطليمايوس )بطلمية( محكمتها الخاصة  ونستطيع أن نؤكد أ
بها على الأقل في القرن الثالث قبل الميلاد، إذا أن القرار الذي أجرى بمقتضاه  

السالف  الدستوري  محكمة التعديل  يذكر  ينبغى  ك   (Dikasterion)الذكر  ان 
منت  -اختيار   رجال  بين  من  الوقت  ذلك  منذ  أن  قين  أعضائها  الظن  وأغلب 

القضاستيسكــديالأرخي الشئون  في  الملك  مساعد  أي  يقوم  ،  كان  الذي  هو  ائية 
وفيما  بالانتقاء القضاة  انتقاء  عدا  فيما  أنه  يبدو  الحالية  ضوء معلوماتنا  وفى   .

، تركت السلطة  غريقية بحق الاستئناف الى الملكيحتمل تمتع مواطنى المدن الا
ال المستقلة  المحاكم  الى  العدالة  تصريف  المدن تالمركزية  في  توجد  كانت  ي 

القضاة الاغريقية كان  الميلاد  قبل  الثاني  القرن  في  الأقل  على  أنه  ونعرف   .
الاغريق بطولم (Chrematistai) الملكيون  في  محكمتهم  حيث  يسايعقدون   ،
، وذلك غالبا قبل  ه المتحاجون شكاويهمفي   يودع (angeion) كان لهم صندوق 
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المتنقلوص القضائية  الهيئة  هـذه  تصورنا ةول  اذا  الحقيقة  تعدو  لا  ولعلنا   .
بطول في  دائما  محكمتهم  يعقدون  كانوا  الملكيين  عاصمة  ا ميأنالقضاة  يس 

فالإ القضاياغريق  من  نوعين  في  للنظر  العلياـ  مصر  قضايا  ي  وأحدهما   :
الذين الإ بطول  غريق  في  سواء  يعيشون  أامي كانوا  طي   و يس  منطقة  ولم  في  بة 

بطول مواطني  من  وجود  يسا مييكونوا  عن  تحدثنا  التي  الوثيقة  أن  سيما  ولا   ،
يس ترينا أن طرفي الخصومة كانا يعيشان خارج  اميصندوق للشكاوي في بطول

من  المدينةهذه   فيها  الطرفين  أحـد  يكون  التي  القضايا  هو  الآخر  والنوع   ،
وتكون  المصريين  من  والآخر  محررة    الاغريق  النزاع  موضوع  الوثائق 

 16. غريقيةبالإ 
الاسكندرية  وسكويذكر   مدينة  عن  مسئولا   كان  الأرخيديكاستيس  أن  يكر 

في العصر البطلمي ولكن من خلال عرض الوثاق اتضح أنه كان يوجد أكثر  
مثل   الكبيرة  والمقاطعات  إقليم  كل  في  موزعين  وكانوا  أرخيديكاستيس  من 

 17أوكسيرينخوس وأرسينوي.
 مهام الأرخيديكاستيس في العصر الروماني: 

منصب الأرخيديكاستيس على أنه    18الروماني ذكر استرابون   وفي العصر
 أحد موظفي مدينة الأسكندرية فقال:

 يرتدي  وهو  القانون،  مفسّر  هو  المدن،الأول  في  المحليين  القضاة  من"
 ضروري   ماهو  بتوفير  ويهتم   للبلاد،   العرفية  الشرف  أوسمة  ينال  القرمزي؛  اللون 

  قائد   هو  الرابعو   ،القضاة  رئيس  هو  ثالثوال  السجلات،  كاتب هو    الثاني  .للمدينة
 لسوء  نتيجة  ولكن  الملوك،  زمن  في  موجودين  القضاة  هؤلاء  كان  .الليلي  رسالح

 ".إزدهار المدينة دمر الأخير، قبل من الشؤون  إدارة
وأقدم وثيقة في العصر الروماني ذكر بها الأرخيديكاستيس كانت عبارة  

م  والوثيقة  الاستراتيجوس،  إلى  خطاب  معرفة  عن  يصعب  لدرجة  وممزقة  تفرقة 
منصب الأرخيديكاستيس في سطرها الأخير دون معرفة مهامه    محتواها، وذكر
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 19بسبب حالة الوثيقة. 
كبار   من  سكندرية  عائلة  إلى  ينتمي  ما  عادة  الأرخيديكاستيس  وكان 
ما  وهذا  جزئي ا،  أو  كلي ا  الرومانية  الجنسية  على  حصلت  والتي  الشخصيات، 

ا تكرار  الظاهرة  يفسر  عن  فضلا   المنصب،  هذا  شاغلي  بين  اليونانية  لأسماء 
المتمثلة في التوريث حيث أننا كثير ا ما نرى ابن ا يخلف والده، وأفراد أي ضا من 

 20نفس العائلة يشغلون هذا المنصب.
طفل،  رعاية  عقد  خلال  من  الأرخيديكاستيس  مهام  توضح  وثيقة  وتوجد 

هاء العقد، وهو عقد بين إيريني ابنة تريفون، وقام الأرخيديكاستيس بإجراءات إن
إلى   يكتبون  داماس  أوكتافيانوس  وجايوس  ديونيسيوس  بن  ديونسيوس  يمثلها 
المتفق   الأجور  على  حصل  أنه  وأكد  لإيريني،  المملوك  العبد  الطفل  ريناكس، 

 21عليها، وأعادت إيريني الطفل العبد إلى رعايتها. 
قد بين ممرضة تدعى إيروتاريوس  كما توجد وثيقة مماثلة لها تضمنت ع

ماركوس   للجندي  بالتعهد  إيروتاريوس  تقوم  وفيها  ماركوس،  والجندي 
  10سيمبرونيوس بإرضاع طفله بريموس لمدة عشرة أشهر مقابل أجر شهري  

من زيت، ويوجد بالوثيقة شرط أنه إذا   κοτυλῶν δύοكوتلي    2دراخمات، و  
آ بطفل  إيروتاريوس  تعتني  فسوف  الطفل  الالتزامات  مات  الوثيقة  وتسرد  خر. 

أن    الأخرى  على  والتأكيد  العقوبة،  نوع  إلى  العقد  ويتطرق  الطفل  نوع  لوصف 
سيمبرونيوس   ماركوس  إلى  إحضاره  ويتم  الممرضة  مع  يعيش  سوف  الطفل 

 22لفحصه ثلاث مرات في الشهر.
 διέπωνكان يتم تعيين نائب الأرخيديكاستيس ذكر في النصوص بعبارة  

τα κατά την άρχιδικαστείαν  بمهام يقوم  "الذي  أي   ،

ولكنها لم تنتسب للأرخيديكاستيس نفسه وإنما من ينوب عنه، الأرخيديكاستيس"
والتي ظهرت في مدن ومقاطعات مصر المختلفة مثل أوكسيرينخوس وأرسينوي  

 23. وهيرموبوليس
وفي وثيقة أخرى نجد من ضمن مهام الأرخيديكاستيس في القرن الأول 
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الديون وتحرير    الميلادي من العصر الروماني كان يقوم بالإشراف على سداد 
إيصالات لسداد القروض وهو ما عكسته وثيقة لإيصال سداد جزء من قرض  
مالي حيث أقرض أبولونيوس بن ثيون شخص يدعى بروتارخوس بن بوليمون  

الأرخيديكاستيس    200 إلى  أبولونيوس  يلجأ  بروتارخوس  وفاة  وبعد  دراخمة. 
بروتارخوس  للمطا ابنة  مارثا  أن  الوثيقة  وتؤكد  الورثة،  من  القرض  بعودة  لبة 

 24وربما وريثته قد سددت نصف القرض. 
وكان من مهام الأرخيديكاستيس في بداية العصر الروماني التنفيذ على  
س.   الحاكم  أمر  انتهكوا  الذين  الدولة  ممتلكات  من  الأراضي  شراء  إلغاء 

لمسئولي السماح  وعدم  الريف    تورانيوس،  في  على    Choraالدولة  بالحصول 
المساحة   حيث  من  للأرض  كامل  وصف  بها  والوثيقة  الأرض  هذه  مثل 

 25والجيران. 
ا من مهام الأرخيديكاستيس الفصل في الشكاوى التي تنشأ   كما كان أيض 

أشارت إليه وثيقة من أوكسيرينخوس تقوم فيها امرأة تدعى   بين الأزواج، وهو ما
وى إلى الأرخيديكاستيس هيراكليديس ضد زوجها الذي هجرها  سيرا بالتقدم بشك 

 26وتطلب في الشكوى استرداد مهرها. 
وكان من مهام الأرخيديكاستيس تحرير العقود الخاصة بالقرض مع حق  
شكل   على  محرر  عقد  عن  عبارة  هي  والوثيقة  القرض،  فائدة  لتغطية  السكن 

 27الطرفين مواطن روماني.اقتراح موجه إلى أرخيديكاستيس الاسكندرية، وأحد 
ويوجد من هذا النوع من الوثائق وثيقة أخرى موجهة إلى الأرخيديكاستيس  
المحاكم   وجميع  الخريمستاي  محكمة  على  والمشرف  القضاة  رئيس  أنه  على 
من   موجهة  وهي  قرض،  إلغاء  على  بالتنفيذ  يقوم  أن  أجل  من  وهي  الأخرى، 

واطنان رومانيان والآخر كاهن،  شقيقين إيزودوروس،  و ديميتريوس وكلاهما م
الذي  خيرمون  من  قرض  بسداد  تتعلق  وهي  رياضية،  ألعاب  صالة  وصاحب 
ويقر   البنك،  نفس  خلال  من  أقساط  على  وسدده  البنك  خلال  القرض  تلقى 
على   مطالبة  كل  عن  ويتنازلان  بالسداد  وإيزودوروس  ديمتريوس  الشقيقان 
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 28خيرمون. 
ا بإرسال الرسائ ل الرسمية إلى الحكام، وهو ماعكسته  كما كان يقوم أيض 

كلاوديوس  تيبريوس  إلى  موجهة  الأرخيديكاستيس  من  لرسالة  رسمية  وثيقة 
 29قيصر وبريتاني. 

بالإضافة إلى ذلك كان يقوم بإصدار أوامر المثول أمام المحكمة وحلف 
 30اليمين في الاسكندرية. 

ة المتعلقة  وتوجد لدينا وثيقة عبارة عن مجموعة من بروتوكولات المحاكم
الرومان للجنود  الزوجية  فف،  بالعلاقات  المحاكمة  نجد  من  الأولى  الدقائق  ي 

أنطونيوس   المتوفي  الجندي  تركة  من  ووديعة  بإيداع  ماكرينا  لوسيا  تطالب 
جرمانوس. ومع ذلك، لن يعين المحافظ ليوبيوس محكم ا لفض النزاع، حيث أن 

أنطونيوس  عليه  حصل  مهر  الواقع  في  هي  الزواج   الوديعة  من  جرمانوس 
عن   نيابة  القاضي  يعمل  الثاني،  البروتوكول  في  ماكرينا.  لوسيا  إلى  الممنوع 

ق دعوى  تشثينبوس  وترفع  مارتينوس.  بترونيوس  الجندي ضالحاكم  ضد  ائية 
بـ   لها  يدين  الذي  أنه   700كاسيوس جيميلوس،  تقرر  فقد  ذلك،  دراخمة، ومع 

عل حصل  مهر  ولكنه  ا،  قرض  ليس  الواقع  تزوج  في  عندما  جيميلوس  يه 
ول على صتشيثيبويس. حيث أنه بسبب خطر زواج الجنود، لا يحق للمرأة الح

 31 المال.
أخرى   وثيقة  في  الأرخيديكاستيس  الاستراتيجوس    يرسلونجد  أنه  إلى 

أوامره بالرهنب  أصدر  دين  على  بجوار   التنفيذ  كاهن  أنه  لقب  إضافة  وتم 
  32.منصبه

أ إلى  برجر  كلاوس  أشار  برئيس  وقد  يوصف  كان  الأرخيديكاستيس  ن 
والمقاطعات   المدن  من  العديد  في  مصر  لقضاة  كرئيس  منصبه  مع  الكهنة 

 33المصرية.
تسوية  الميلادي  الأول  القرن  في  الأرخيديكاستيس  مهام  من  وكان 
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بإرسال   قام  حيث  المرفقة  المستندات  مع  يرسله  مندوب  طريق  عن  الإيجارات 
تورنيليوس، وهو جندي روماني، وهيراكليديس  إيصال اتفاق بين ج. يوليوس سا

 34مع نسخة من عقد الإيجار. 
في   استمر  الأرخيديكاستيس  أن  نجد  الميلادي  الأول  القرن  نهاية  وفي 
مهامه الخاصة بالقروض وعقوبات التنفيذ على عد السداد، وهو ما أشارت إليه 

 35أحد الوثائق من أوكسيرينخوس.
ال  الأرخيديكاستيس  مهام  من  إليه، وكان  الموجهة  الالتماسات  في  نظر 

تيتوس   الأرخيديكاستيس  إلى  إلتماس  إرسال  إلى  بردية  وثيقة  تشير  حيث 
 36فلافيوس سيلانوس سوتريتثوس.

أن يتقاضى السداد من وتوجد وثيقة عبارة عن طلب عرض توضيحي ب
ال وهيوريث  المتوفي،  والده    مقترض  إلى  ترينتيانوس  كلاوديوس  من  رسالة 

بريانوس بخصوص المحادثات التي تمت مع إيميليوس، الذي يبدو  كلاوديوس تي 
المتعلقة بمجموعة   قانوني، حول الصعوبات  أنه كان وكيل أعمال أو مستشار 

 من الخيروجرافس يتم تسجيلها في مكتب الأرخيديكاستيس. وهذا نص الوثيقة: 
خالص   والده،  تيبريانوس،  كلاوديوس  إلى  تيريتيانوس  كلاوديوس  "من 

كل شئ آخر أنا أصلي من أجل صحتك؛ أنا بصحة جيدة. أنا    ]قبل[ي.  تحيات
يوم بحضور أنه منذ الآ   أطيعك كل  يا سيدي،  المحلية. أريدك أن تعرف،  لهة 

اليوم الأول الذي غادرت فيه حتى اليوم ظللت قريب ا من إيميليوس، طالب ا )؟( 
ا لهذه الأمور،   ولا يمكنها    ]تلفينمخ[على الخيروجرافس لهذا الرجل    ]أحتج[شرح 

أن تكون مسجلة دون موافقة الأرخيديكاستيس ... لذلك أعطيته ... قال اثنان  
مني ... الذي    د فاستر .  وثلاثون دراخمة آخر...."إذا كنت تلومني أنت أو والدك

 37. ]آخر[أعطيتني إياهه." لأني قدمت ... 
ن معرفة يتضح من الوثيقة أنه كان لا يتم تسجيل أي تعاملات قانونية دو 

وموافقة الأرخيديكاستيس والتصديق عليها، مما كان يعني ما للأرخيديكاستيس  
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 من قيمة قانونية في توثيق المعاملات وعلامة قاطعة لصحة التصديق عليها. 
ولدينا وثيقة إخطار السداد المستحق لقرض بضمان رهن عقاري لعقار، 

ع  عبارة  وهي  الأرخيديكاستيس،  ملاحظات  بها  من  والوثيقة  خطاب  ن 
الاستراتيجوس إلى الأرخيديكاستيس مع تعليمات للتصرف وفق ا للوثائق المرفقة، 
من   ورسالة  والأرخيديكاستيس  للاستراتيجوس  الدائن  إلتماسات  على  وتحتوي 
إلى   القرض  سداد  طلب  إرسال  طلب  مع  الاستراتيجوس  إلى  الأرخيديكاستيس 

التنبيه إلى أن الدائن يتخذ الإالمدين م القانونية التي بحوزته ليكون  جراع  ءات 
 38.راض  

بإصدار   ا  ايض  يقوم  إيجار  و عقكان  الإيجار  يض ار الأد  ضرائب    39. مع 

نسخ من وثائق متعددة لتأمين قرض عن  و   40.من العبيد الإرث    تقسيم   ات اتفاقيو
طريق الرهن. وتم إنفاذ الدين، وتنصيب الملتزم به في حيازة المدين المرهونة.  

رسمية وثيقة  للاستيلاء    وهي  الأرخيديكاستيس  الخريمستاي  محكمة  قاضي  من 
المصادرة المرهونة  الممتلكات  دوميتيوس   (ἐμβαδεία) على  ماركوس  للمدين 

  -لونجوس إلى الدائن. تم استخدام العقار لتأمين قرض من خلال رهن عقاري 
(. تم تمرير قرار حكم  30-28مرفق نسخة من طلب الملتزم به في السطور )

)أرخيديك السطور  في  الاستراتيجوس  إلى  الخريمستاي  الذي  14-12استيس   ،)
من   )السطور  المسئولون  إليه  الممتلكات  11-10طلب  أرشيف  من   ،)

(βιβλιοφύλακες ἐγκτήσεων)    جايوس يمن  الرهن  أن  تنفيذ  تأكيد  تم 
الوثيقة عبارة عن بداية وصية غير مكتملة  و   41(.10-2العقاري في السطور )

سا تدعى  إجراءات  لامرأة  من  مقتطفات  إلى  إشارة  وبها  مباثيون، 
الأرخيديكاستيس، وإعطاء الحرية لعبدها أباسكانتوس وتعيين مرافقي الوصي ابن 

 42.أخيها جايوس يوليوس سابينوس وابنه، مع مسئولية توفير دفن مناسب لها

من   معفي  والمرسل  الاستراتيجوس،  إلى  مرسلة  مدخلات  في  نجدة  كما 
 43تعلق الأمر بالمال. الضرائب، ربما ي 

أنطونيوس  وأخرى   ماركوس  الخريمستاي.  محكمة  من  حيازة  قرار  تسليم 
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إلى  محكمة  قرار  تسليم  طلب  إيديموس  الاستراتيجوس  إلى  يرسل  تيتانيانوس 
أنطونيوس  ماركوس  نجد  الوثيقة  في  القضية.  وثائق  من  نسخ  مع  المدين؛ 

كسبديتوس، يرسل طلب ا إلى  تيتيانوس، الذي يمثله في غيابه لوسيوس فاليريوس إ
على  المصادرة  قرار  لتسليم  إيديموس  هيراكليديس  منطقة  في  الاستراتيجوس 
تيرينيا   المدين  إلى  الخريمستاي  قبل  من  بها  ومعهد  الصلاحية  منتهية  ملكية 
إلى   الدائن  تقديم  بداية  به  ومرفق  نيجريلا.  إجناثيوس  يمثله  الذي  جميميلا، 

لتنفي نيبوس  هاتريوس  )الأسطر  الحاكم  الخريمستاي  قرار  ونسخة  18-16ذ   ،)
)الأسطر   نفسه  القرار  الأرخيديكاستيس  16-9من  إلى  الرسالة  من  ونسخة   ،)

 44(. 8-6الذي يقوم بإبلاغ الاستراتيجوس بقرار الحكم في السطور _

P. Fam. Tebt.20. = SB. 3. 6611. AD. 120-121. L.1,L. 6 

أيضًا   إلتماس للاستراتيجوسنجد   45.، بسبب قرض غير مدفوعجزء من 
نجد   أخرى  وثيقة  شيك  وفي  عن  للإعلان  الأرخيديكاستيس  إلى  مقدم  طلب 

وأخري عبارة عن  مصرفي وتسليمه إلى ورثة مصدر الشيك مع معالجة الطلب.  
وريث  من  السداد  يتقاضى  وأن  مالي(،  )قرض  لعقد  توضيحي  عرض  طلب 

 46.المقترض المتوفي

ع  عبارة  أخرى  وثيقة  نجد  ا  يمين  نوأيض  أمام    حلف  محكمة، البالظهور 
نزاع على    لفض حيث نجد توموس سينكووليسموس حلف للمثول أمام المحكمة  

 48. لسداد قرض إجباري تنفيذ دين وأيضًا  47.ميراث 

يمينإلى    وثيقة  وأشارت  وحلف  مالية،  وأمور  عقدين،  من   49. نسخة 

ى وفي أخر 1عريضة بها مراسلات رسمية بخصوص قرض. وأخرى عبارة عن 

أرض نجد   شراء  إشعار  من  الأرخيديكاستيس  أصدرها  عقاري    -نسخة  إعلان 
الأرخيديكاستيس يصدر عقد تنازل  نجد  وثيقة  في  و  50لجندي مع إيداع السعر.

 51عن أرض.

البرايفكتكما نجد   الحاكم  المحفوظات وهو خطاب    وسمرسوم من  بشأن 
ا قبل  من  مرسومين  إحالة  بشأن  هوريون  إلى  أبولونيوس  من  لبرايفكت رسمي 
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وفي   الوثائق.  أرشفة  في  نانيون  و  هادريان  المكتبتين  إلى  تيتيانوس  فلافيوس 
(، يجب أن يتبع ما يسمى بكتاب المحاسبة حتى الآن في  15-7السطور من )

المصورين،  أسماء  ذلك  في  بما  والاتفاقيات،  القديم،  للاستخدام  وفق ا  الفهرس 
ع العقود، ويجب عليهم إيداعهم في  والأطراف المتقاعدين، وقيم المعاملات وأنوا 

يسمى   ما  على  يجب  المكتبتين.  يسمى  ع  eikonistaniكلتا  ما  فحص  ند 
المركبة شئ آخر.    ،باللفافة  أو إضافة أي  محو  عند  هامشية  إضافة ملاحظة 

وبعد عمل نسخة على لفافة ورق البردي سيقومون بإيداعها في كلتا المكتبتين.  
ملاحظته مايتم  بأن  أمرت  بقية    لأني  في  يحدث  أن  يجب  أرسينوي  في  الآن 

الملصقة وأسماء الأطراف   ا. كما يجب عليهم إضافة عدد الأوراق  مصر أيض 
 52المتعاقدة.

إلتماس مقدم إلى الأرخيديكاستيس  أظهرت وثيقة أخرى مهامه من خلال  
ميراث.  حول  نزاعات  ا  53بخصوص  من  ل  وثيقة   وأيض  رسمي  خطاب 

إلى ال   ، مع نسخة من وثيقة  βιβλιοφύλακες ἐγκτήσεωνديوسكوروس 
الأرخيديكاسنيس.  من  الأرض  أخرى    كما  54عقد  وثيقة  في  إلى  نجد 

 55الاستراتيجوس لاستلام إيجار وتحصيل ديون. 
  له في الممتلكات المرهونة للمدينتعليمات للمتعهد  هذه الوثيقة عبارة عن 

سة من الأعمال  والوثيقة تحتوي على سل،  ء مطالبة للاستيلاء على الملكيةإجراب
عملية  ديمتريا56embadeiaمن  بدأتها  التي  فبراير    ،  يناير/  في  ثيون  ضد 

و م131 في  ،  ثيون    استرداد الفصل  بن  م  748ثيون  وهو  دراخمة  ديمتريا،  ن 
 57بالقرض. له سمحت  مواطن سكندري 

عن   عبارة  وثيقة  محاكمةولدينا  وهو  تقرير    محاكمة   وقائع  من  نسخة، 
منزل.   ملكية  بخصوص    hypomnematographos Julius Theonأمام

والتي  محاكمة  بحكم  يستشهد    تم  هادريان،  للإمبراطور  نص   إلى  تستند   سابقة 
 وهذا نصه:   (.9-4حرفي ا )السطور  به الاستشهاد 

السنة   مؤلهال  من   نسخة  من  "مقتطف   لقيصر   السادسة  هادريان. 
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 أنطونيوس. كلوديوس ضد  أبولونيدس ،هاثور   17 ،الرب  هادريانوس
  أن   لك  أعلنت   فقط  : "بالأمس يوليوس هادريانوسأخرى )كتب(    أدلة  بعد 

ا  هابصفت  فيلوتيرا،  أن   وأعتقد   يخدمك،  مرسومي   بشخصيته   معروف ا  ممتاز ا  شخص 
  باطل، العادل غير التملك أن وأن )هي؟( تعرف خاصة فيك، خطئت مل الجيدة،

  الرغم  على  الخلاف،  في  ليست   نقاط  بشأن  هاتزعج  أن  في  ترغب   مازلت   لكنك
 العبيد. لك يعيد  الذي المقرض  وصي لديك أن من

"فلافيوس "وفق ا  قال    سوف   أبولونيدس  سيدنا  لنصوص   جونسينوس": 
يوليوس  أنطونيوس،  من   وعملهم  العبيد   يسترد    في   المنتصر  ثيون،  الوريث." 

 قال  العظيم،  سارابيس  من  نيوكوروس  الضرائب،  من  والمعفى  المقدسة  الألعاب 
 Ptolemaأن  : "بماhypomnematographosو  الكاهن،  ابقون،الس  الراهبون 

  الشخصية،   وملاحظتي  المهندسين   كبار  وإعلان  البيع،  عقود   نتيجة"   على  حصل
  فنحن   الحيازة،  في  للتحقيق  حاجة  هناك  ليست   لأنه  وس.يملبطل  ملك  المنزل  فإن

  أوغسطس   قيصر  هادريانوس  وسيدنا   المؤله  تراجان  نصوص   باحترام  ملزمون 
 58قراءتها ". تمت  التي

تقرر   عليها  بناء   إجراءات  من  تم  ما  بعرض  قام  أنه  الوثيقة  في  ونجد 
 تحديد الحكم ثم يختمها بنتائج هذه الإجراءات، ومن ثم إصدار قرار الحكم.

الارخيديكاستيس  نجد  شذرات من السينوخورسيس،  وفي وثيقة عبارة عن  
مهنةيوثق   مالي،  و جندي،  ل  عقد  قرض  على  عمل،  عقو اتفاقية  إيصال و د 

 59رهن.
عام  و  إيزيدورا  101/ 100في  اقترضت  من    26،  القمح  من  أردب ا 

تم   كما  طابقين،  من  منزل  ثلثي  ووثقت  الزمن،  من  قصيرة  لفترة  ليسماخوس 
بنسبة   تعاقدية  غرامة  على  القر %50الاتفاق  سداد  يتم  لم  ولكن  ت يوتوف  ض . 

ة في أنطينوبوليس ابنة أخت هيراكليا ابنة هيرموس المقيم فنجد  الدائنة والمدين.  
فيلافيوس   البرايفكت  إلى  دعوى  بطلب  تتقدم  له  الوحيد  والوريث  لسيماخوس 
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الخريمستاي   أرخيديكاستيس  من  مصادرة  تصريح  على  للحصول  تيتيانوس 
لممثل   الآن  ويمكن  الطلب،  على  الموافقة  وتمت  وأبوليانوس.  أبولودوروس 

المستع واسمه  هيراكليديس،  زوجها  إلى  هيراكليا  بطلب  التقدم  فاليريوس  ار 
من   نسخة  مع  القرار  بإرسال  الأرخيديكاستيس  يقوم  للتنفيذ.  الاستراتيجوس 

 60الالتماس إلى الاستراتيجوس.
  ةنسخة موجهوالنسخة من عقد شراء وخزين تبن.  نجد  وفي وثيقة أخرى  

كومونيس الأرخيديكاستيس  وفيها  إلى  فابيولوس، ،  لونجينوس  لوكيوس  يبيع 
من لوكورتيوس    جندي  ماركوس  إلى  تبن  حظيرة  أليكسندرينا،  كلاسيس 

حصل على سعر الشراء المتفق    و . لهذا ه22بيودينيس، الجندي في الفيلق ال  
 61عليه. 

الأرخيديكاستيس   وتوجد  كتب  وفيها  محاكمة،  ملف  إلى  تنتمي  وثيقة 
كلاوديوس فيلوجينوس إلى الاستراتيجوس آرخياس، وطلب منه إرسال طلب من  

 62يوس أجربينوس إلى مسئولي الأرشيف الملكي.يول
يوجد   ا  على  أيض  لنزاع  ومصالحة  وبروتوكول،  قاضي  ملفات  من  نسخة 

الأرخيديكاستيس   ملفات  من  محاكمة  وهي  ووالدها،  عمها  بين  قاصر  ميراث 
الذي   القاصر،  تابونتوس  بين  الميراث  نزاع على  حول  فيلوكسينوس  كلاوديوس 

فا وأعمامها  باثيون،  ايمثله  وثيوس،  على  للنوميجوس  استحوذوا  أنهم  يبدو  ذين 
القرار   الأرخيديكاستيس  يترك  وفيه  تابونتوس،  على  كأوصياء  الميراث 

 63للاستراتيجوس. 
نجد   أخرى  أبولونيوس  وفي  أوكسيرينخوس  استراتيجوس  إلى  مقدم  طلب 

بالد  يتعلق  أوكسيرينخوس  من  هيراكليديس  آلياس  هيراكليديس  التي  من  يون 
على الودائع    القمحس قد أقرض بعض  يديكان هيراكل ، و ل استردادهايحاول الرج

أبد   لم يسددها  الذي  ديوجين من أوكسيرينخوس،  ا بعد وفاة ديوجين. يرفق إلى 
الأرخيديكاستيس  يديهيراكل  نائب  دوميتيوس  الملقب  ديميتريوس  من  الإذن  س 

 64س. يديل الوريث نتيجة لطلب سابق لهيراك على  الإنذارستراتيجوس لتنفيذ لال



بهلول عبد الهادي ماجدة .د               

 

 
- 29 - 

وأخرى   65وفي وثيقة أخرى ظهر الأرخيديكاستيس في استجواب مرشح.  
الأرخيديكاستيس بإرسال   ا، يقوم فيه ميلاديالتماس من القرن الثاني العبارة عن 

  يُفترض   عريضة  من  جزء  وثيقة عبارة عن  أيضا نجد   66نسخة لقرض من المال.
  Sarapion  بنةا  ،Eudaemonis  ايدامونيس  من  مصر   حاكم  إلى  موجهة  أنها

أوليبيوس    إلى  سارابيون    باسم   المعروف  Marcus Ulpius ماركوس 
  على   نزاع  بخصوص   لهيرموبوليس،  السابق  نزيارخالجم  ، Serenusسيرينيوس

ا  Eudaemonis   ايدامونيس  ترفق.  الممتلكات   بعض    السابقة   الوثائق  من  نسخ 
:  وسستراتيجالإ  قبل  من  خصمها   إخطار   يتم  أن  طلبت   حيث   بالنزاع،  المتعلقة

لونجيوس  إلى  أرسلتها  التي  المذكرة  يشمل  وهذا   ، Avillius Longusأفيليوس 
  بالتعليمات   ملحقة  ،(139  أبريل   23  بتاريخ)  مقاطعة هيرموبوليس  ستراتيجوسا

 وكذلك (  أبريل  5  بتاريخ)   الأرخيديكاستيس  القضاة  رئيس   نائب   من  له  الموجهة
  67. القضاة رئيس إلى طلبها

نجد   إلى    إلتماسكما  ديوجينيس  يقدم  وفيه  الأرخيديكاستيس،  إلى 
الأرخيديكاستيس إلتماس في خلافات حول ممتلكات مع أفراد الأسرة بالمحكمة  

 68أمام الاستراتيجوس، ومقدمه إلى الابستراتيجوس. 
ثيقة لعقد رهن عقاري موجهة إلى الأرخيديكاستيس إيداميون بين  توجد و و 

أمونيان فاليريوس  لوكيوس  فالينيوس  أكتاريوس  يوليوس  كيونيتوس  والجندي  وس 
الصرف   بنك  خلال  بن  (κολλυβιστική τράπεζα) من  أندرونسكوس  من 

دراخمة. يتم سداد الأموال مع الفائدة في غضون    800أكثر من  بأفروديسيون،  
والرهن.   8 للمدين  الشخصية  المسئولية  بشأن  فقرات  ذلك  ويتبع   69أشهر، 
التأكيد على  و   70،ب ا دينيا وسلطة إدارية كبيرةالمحاكم الأخرى؛ مما يكسبه منصو 

  71الزواج، حيث يتم تسجيل المبلغ المتبقي كدين.  سداد جزء من مهر
ا  و  أيض  وثيقة  في  يحكم  نجد  وفيه  دعوى،  وإحالة  جلسه  محضر 

 72الأرخيديكاستيس بالاستدعاء إلى المحكمة لحل نزاع.
في   مهامه  بترونيا  منإيصال  ذكرت  بموجبه  تقر  سارابياس    نسخنتين 
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دراخمة،    1000دراخمة من أصل    400تحت وصية شقيقها أنها تلقت سداد  
أفاميا  فوج  في  جندي  أبولونياريوس،  يوليوس  السابق  زوجها  من  مهرها  وهي 

ب تحتفظ  وهي  يوليانوس.  قرن  في  المستحق.  االأول  بالمبلغ  المطالبة  في  لحق 
 73كتبها شقيقها جايوس بترونيوس مارسيلوس لأنها أمية. 

وثيقة   إلى بها  يكتب  وتوجد  ا  إلتماس  أبولونيوس  ابن  تريفون 
تنفيذ   ، ويطلب إبلاغ الاستراتيجوس ، والممارس التزكيةالأرخيديكاستيس بشأن 

المختصة   الجهات  بين  الرسمية  بالمراسلات  الوثيقة  تتبع  ثم  بذلك.  زينكون 
 74لتسوية الأمر. 

عن   عبارة  أخرى  الأرخيديونجد  القاضي  إلى  طلب  كاستيس مسودة 
 75يوليوس كيلسوس حول تحويل عقد شراء خاص إلى عقد عام موثق. 

على وجه الوثيقة أجزاء من عمودين  و   ،قائمة مع الأراضيوأخرى تحوي  
ظهر  ئلقا أما  الثاني.  القرن  اوائل  أو  الأول  القرن  أواخر  في  أراضي  مسح  مة 

ذلك ميسوري بما في    4  -3الوثيقة فهي عبارة عن حساب إنفاق الأيام  من  
الرسمية،   للأرخيديكاستيسالمدفوعات   المستندات  في  التحقيق  أو  لإعداد 

 76ومشتريات مواد الكتابة. 
الأرخيديكاستيسكان   ا  يقوم  شراء    أيض  عقد  تسجيل  من  نسخة  بإصدار 

 77إرفاق النسخة بالعقد الأصلي لنقل الملكية. و  ،منزل ما
عن عبارة  فهي  أيدينا  بين  التي  الوثيقة    إلى   هيرايس  من  التماس  أما 

ا  يقترح  9السطر    في  للمال  ذكر   بها  وارد   ،سارابيون   ربما  مدفوع.  غير  قرض 
 هذه في ضمان ا مكتوب ا المال  من مبلغ ا أسكليبياديس أنطونيوس ماركوس اقترض 

   ذلك. بعد  القرض  يسدد   لم لكنه العملية،
 هذه  يستلزم  الإجراء  فإن  عليه،  المدعى  استدعاء  من  لابد   كان  عندما

الأرخيديكاستيسالخط يرسل  الاستراتيجوس   وات:    المدعي،  طريق   عن  إلى 
يتم  عليه  وبناء     بين   الزمني  والفاصل  الثانية،  المرحلة  إلى  التقدم  الاستدعاء. 
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تسعة8-7والسطر    3السطر    في  المذكورين  المرحلتين   الأقل   على   أشهر  . 
 الأكثر. على 21و

  تخص   لتيا  الوثائق  من  كبيرة  مجموعة  من  واحدة  هذه  وتعتبر
إداريين:   بمجالين  مرتبط ا  عام، الذي كان  عمله. بشكل  ومجال  الأرخيديكاستيس

ويعود   وتسجيل  بالعقود،  المتعلقة  القانونية  القضايا   من   عدد   أكبر  المستندات. 
 عهد   وخاصة في  الميلادي،  الثاني  القرن   إلى   فيها  ظهر   التي  الرومانية   الوثائق

ومن   قدمها  وثائق  فهناك  بالإسكندرية،  ةمحكم  ترأس  أنه   الواضح  هادريان. 
  P. Oxy.260بالمثول )  وعود   على  تحتوي   وأوكسيرينخوس  لإسكندريةا  مواطنوا

،P. Fouad 22.)  ورئيس   المحافظ  مثل  الأرخيديكاستيس،   فإن  ذلك،  ومع  
  خلال   معينة  أوقات   في  القضائية  الدائرة  إلى  ذهبوا  ربما   الخاصة،  الشعارات 

ا  بصفته   العام، محكمة   προς τή έπιμελείρτών  لخريمستايرئيس 

χρηματιστών   و   الإسكندرية.  مابعد   إلى  بالتأكيد   امتد   نفوذه  أن  يعتقد ، 
الأر   الموجهة  الوثائق  معظمو  الاسم    بأشخاص   تتعلق  سييديكاست خإلى  تحمل 

)  بأسماء  وبعضهم  اليوناني،  .P. Berl.Leihg. 10   ،P. Oxyرومانية 
ومرة  729 )  باسم  واحدة(  الرجل  (.PSI 962مصري  كان   شغل   الذي  وعادة 

)على  يوناني  اسم  له   أرخيديكاستيس  منصب   .P  المثال  سبيل  خالص 
Oxy.278،   Θέων ،281  ، Ηρακλείδης ،2349،Αθηνόδωρος .) 

 .P. Milوإيطالية )  يونانية  عناصر  مع  روماني  اسم  له  كان  الأحيان،  بعض   في
25،(Ιούλιος Όηστβινβιανος Άσκλεπιάδης ،SB. 

6951،ΚλαύδιοςΕιρηναίος،P. Fouad 24, Αντώνιος)   كانت  
  يوليوس مثل    بحت ا   إيطالي ا  اسم ا  تحمل  الثاني  القرن   في  الوحيدة  الأروقة

 وهذا نص الوثيقة: (. SB 7393بعدالميلاد )  147عام   في سوسيسيل
ترايانوس  النحو  على  الالتماس  من  نسخة  ]لتكن" وداعا.[    التالي. 

محاكم    والأرخيديكاستيس،  الكاهن،  ون،خأر   أوغسطس،  هادريانوس رئيس 
الو الخريمستاي     سكان   من  سارابيون،  هيرايس،   من  خرى،الأ  محاكمجميع 
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 باليد،  هادريان   لقيصر   السادسة   السنة  بضمان  بياديس  أعطاني  أوكسيرينخوس.
، أسماء  قائمةل  جزء  على  الوثيقة  من  الخلفي  الجزء  يحتوي و   ."المعدنية  العملة  من

.  مختلفة  بأيدي  التوقيعات مكتوبةو   ، كتبت بأيدي واحدة  الشهود   أسماء  تكون   ربما
 بشكل  يذكرهم  الذين  الأشخاص   بعض   تسرد   وثيقة  عليه   المدعى  لدى  يكون   قد 

ا البردية هذه تكون  وقد  نهائي،  78الأخيرة.  الثانية المرحلة من جزء 
اتفاق  وتوجد  الشقيقان جايوس    وثيقة عبارة عن  يكتب  بواجبات وصاية، 

وس أبولينيارويوس، والاسم  والاسم المستعار ديوجينيس، وماركآبيون  ماركيوس  
بأن   يصرحان  أنهما  فيه  يفيدان  الأرخيديكاستيس  إلى  يوليانوس،  المستعار 
أوفيلاس وكيل ممتكاتهما في منطقة أوكسيرينخوس، للعمل كوصي على أطفال  

ا عن مصر. أخرى  قة  وثيو   79أخيهما وتسيير أعمالهما خلال فترة إقامتهما بعيد 
نجد   اأيض    80إلتماس إلى الاستراتيجوس وبه البراكتور والأرخيديكاستيس.تحوي  

إخطار موجه من الأرخيديكاستيس بشأن تذكير البائع بصحة عقد شراء أرض 
 81من خلال بطلميوس للاستراتيجوس فابيان.

نجد   يوليوس  لإ  رسميةمراسلات  كما  جايوس  الجندي  من  طلب  حالة 
رخيديكاستيس نيكولاس إلى استراتيجوس أرسينوي لتحصيل أبولونياروس إلى الأ

دين من ورثة المدين إلى المتوفي، حيث قام القاضي الأرخيديكاستيس أخيليوس  
المعروف باسم هيروديانوس، بنقل إلتماس الجندي جايوس يوليوس أبولينياروس  

. أكتوبر، إلى القاضي نيكولاس هيروديانوس، إلى استراتيجوس أرسينوي   4في  
أبولينياروس   بوليوس  لجايوس  تدين  سامبا  ابنة  ثينابونتشيوس  أن  نجد  وفيها 

شراء الأراضي الزراعية. وهو  و دراخمة من كرانيس،    1000س ب وشقيقه سابينو 
 82يطلب من الورثة الآن إعادة الأموال.

وفي وثيقة أخرى نجده يقوم بتنفيذ رهن عن طريق سداد قرض إجباري، 
تيجوس هيراكس إذن لمواطن من أرسينوى  اوالاستر   حيث أصدر الأخيديكاستيس 

 83بتنفيذ مصادرة الرهن، نقلا  عن العقد الإذني الأصلي من العام السابق. 
ل نجدها  يسجلوأخري  دفع،  أمر  بخصوص    40دفع    النص   هذا  طلب 
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.  كتبت   سبب   لأي  أو  الأشخاص   عدد   لاكتشاف  طريقة  كأجور. لاتوجد   دراخمة
 وهذا نصه: 84للإدارة. ا معروف   مايبدو على هذا كان

أعطبرمودة  10  ،المؤله  قيصر  أنطونيوس  من  24السنة  "   يوليوس   ى . 
  هادريانوس   أشهر  من  لأجورا   العاملين  تريفون،  الملقب   يدكاستيس،خ ر الأ  ثيون 
  120المجموع    دراخمة،  وعشرون   مائة  أشهر،  ثلاثة  لمدة  شاملة،  ميشير  إلى

   دراخمة ". 120أعط   )اليد الثانية(: دراخمة.
 نصه: اوهذ طلب دفعوفي أخرى نجد 

الـ   الـ  24"العام  حسا  15  من،  من  أعطى  فامينوث،  شهر  ثيون    ب من 
  ...... و  بانيخونيس  إلى  تريفون،  آلياس  وثيون  أرخيديكاستيس،  يعمل  الذي 

فامينوث   الشهر  نفس  خلال  أعطى    10للأجور  الثانية(:  )اليد    10دراخمات. 
 85 دراخمات.

بتسجيل عقد شراء أرض عن طريق    بها  راتيجوسيقوم الاست ولدينا وثيقة  
عن    86الأرخيديكاستيس. عبارة  إخطار وأخرى  لإجراء    إشعار  حيازة  على 

ἐμβαδεία.87    ا ا    88إيصالات أصدرها الأرخيديكاستيس ثيون. وأيض  يقوم  وايض 
فائدة.  كتعهد  والأرض  عقاري،  قرض  بتسجيل  يقوم  كما    89الأرخيديكاستيس 

بتقديم إلتماس من سارابيون إلى الاستراتيجوس    خرى في وثيقة أ   الأرخيديكاستيس
دعوى إلى الاستراتيجووس بشأن تعليمات إلى وهذه    90أكيونسيوس كابتولينيوس. 

أبناء.  أنجابه  لعدم  وصية  بلا  الميراث  بسبب  شخص  على   91الأرخيديكاستيس 
من الأرخيديكاستيس  أخرى  و  مقدمة  لإصدار  إطلبات  الاستراتيجوس    قرارات لى 

 93تسجيل عقد بيع منزل.أخرى لو  92فيها.
ي وثيقة  الاستراتيجوس  ولدينا  إلى  كاسيانوس  ليجانتينوس  لوكيوس  قدم 

بغرض تسليم نسخة   طلب  يوس استراتيجوس هيراكليديس ميديسفيلافيوس أبولون
نتيجة  (ἀντίρρησις) مرفقة   تيربو؛  فاليريوس  ماركوس  من  دفع  أمر  مقابل 

وس فاليريوس تيربو على أمر دفع لاتفاقية قرض مع رهن عقاري، حصل مارك
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)διαστολικόν(  .94ضد لوكيوس اجناتيوس كاسيانوس 
في   الأرخيديكاستيسويوجد  إلى  موجه  أرض  ميراث  تقسيم    أن   عقد 

وحفيد  كاستور  ابن  كاستور  أخيه  وابن  أبولونيوس،  بن  أبولونيوس  الجندي 
الإر  يتقاسمان  تاسو  أبولونيوس  المتوفية  لهم  تركته  الذي  والدة    اريون،خث 

والأراضي   زيتون  بساتين  عن  عبارة  الميراث  هذا  كاستور.  وجدة  أبولونيوس 
ثيوجينيس. وفيلوباتور  كارانيس  من  بالقرب  للزراعة  الوثيقة    صالحة  نفس  وفي 

بقيمة   قيمة  نسائية  معاطف  تلقيها  سجل  شقيقها  أن  من    300نجد  دراخمة 
للأرخيدي أشير  الذهبية،  المجوهرات  إلى  بالإضافة  ديونيسيوس  الفضة  كاستيس 

بن دايوس في الوثيقة على أنه الاسترايجوس، والأرخيديكاستيس ورئيس محاكم  
 95  الخريمستاي وجميع المحاكم الأخرى.

الوثيقة عبارة عن ملاحظات إلى الاستراتيجوس، وهي نسخة من إخطار  
قدم   أنه  بحقيقة  المحررين،  أحد  سيرينيوس،  قبل  من  الاستراتيجوس  إلى  موجه 

الأرخي  مطالبة أمام  دين  المسئول  باسترداد  هذا  وأن  ديكاستيس، 
تحتوي  )الأر  والتي  المطالبة،  هذه  بإرسال  للاستراتيجوس  أذن  قد  خيديكاستيس( 

على نسخة من يضاف إلى المدين المزعوم بإجراء يعادل استدعاءه للمثول أمام  
 96المحاكمة في القضية.

. يبدو أن هذه البردية  طلب مقدم إلى الاستراتيجوسوفي وثيقة أخرى نجد 
ونائبه   الملكي  الكاتب  إلى  إلتماس  من  لنسخة  تعريفية  رسالة  على  تحتوي 
الاستراتيجوس من أوكسيرينخوس. من الواضح أن الوثائق المقدمة لم تتضمن  
ا جميع المراسلات الرسمية في هذا الشأن   فقط نسخة من الإلتماس، ولكن أيض 

 : لوثيقةوهذا نص ا 97وى الالتماس مفقود.تحوم
ليمايوس بن ...، "إلى... الكاتب الملكي  ونائب الاستراتيجوس، من بط

ا ابن  أوكسرينخوس.  خوسيرينيوس  من  الجميع  و...  أبولونيوس،  حفيد  رينيون 
بوتامون،  من  عليه  حصلت   الذي  البلاغ   من   نسخة   يلي  فيما   الاسم   المكتب. 

  مقاطعة   جوسستراتي ا  إلى   رخيديكاستيس،الأو   كاهنال  ديديموس،  المستعار
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دع   أوكسيرينخوس،   تقديمها   يتم  تقديمه  تم   الذي  الالتماس  من   نسخة   تحياتي. 
  قيصر   أنطونيوس  كومودوس  الوداع. سنة . . . لأوريليوس  التالي:  النحو  على

)شهر،   المستعار   الاسم  هيفاستيون   أنا،  وقعت.  ...،  أنا،    يوم(.  المؤله 
إلى  قمت   سارابيون، والأرخيد   بالكتابة.  والمشرفالكاهن  محاكم    على  يكاستيس 

وجميع ،   بطوليمايوس،  من  الأخرى،  المحاكم  الخريمستاي،   .  .   ابن. 
 و. . . " أبولونيوس، حفيد  يريون،خ إي ابن وسيرينوس،

ا    πρακτορείας ἐπιτηρηαὶξενικῆς.98إجراءات مصادرة  نجد أيض 
ل تزامني. وأخرى  شكل  على  عبد  شراء  ل99عقد  أخري  إلى ووثيقة  مقدم  طلب 

 100اعتراض على بدء إجراءات التنفيذ.وبها بنيوس الأرخيديكاستيس؛ بال
جزء من إلتماس موجه إلى الأرخيديكاستيس من  وتوجد وثيقة عبارة عن  

نة خيرمون، وهو رياضي سابق في أوكسرينخوس، إلى بومبونيوس  بديونيسيا ا
شكوى   تنقسم  كومودوس.  حكم  من  السادسة  السنة  في  البرايفكت  فاوستينوس، 

قسمين:ديو  إلى  خيرمون  والدها  ضد  الموجهة  الخمسة   نيسيا  الأعمدة  تروي 
الخلاف   تاريخ  التاليان    الماليالأولى  والنصف  العمودان  يتعامل  بينما  بينهما، 

ا عن زوجها رغم ا عنها.   مع الحق الذي يطالب به خيرمون في أخذ ابنته بعيد 
 101.بينهما الماليوالعمود والنصف الأخير يعود إلى النزاع 

ا   إلى  عكست مهامه أيض  يقدمه الأرخيديكاستيس  وثيقة عبارة عن طلب 
الملقب  كتيسيديموس  أوريليوس  الاكسجيتيز  من  سارابيون  الاستراتيجوس 

 102بديونيسيوس. 
يدعى ا  شخص  أن  نجد  أخرى  وثيقة  أنطونيوس وكل  وفي    يوس 

مارتياليس  قد     Λουκίῳ Ἀντωνίῳ Μίνοριور نيم يوليوس  جايوس  أقرض 
قدرها  درا  1200 شهرية  بفائدة  المقرر    100خمة  من  كان  والتي  دراخمة، 

إعادتها في غضون عام واحد، ومع ذلك نظر ا لأن المدين لم يسدد المال، فإن 
منه   يطلب  ديودوتيوس  الأرخيديكاستيس  إلى  كتب  مينور  أنطونيوس  لوكيوس 
إبلاغ استراتيجوس منطقة هيراكليديس حتى يتمكن من إرسال طلب مارتياليس 
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إلى   ثم  الأرخيديكاستيس  إلى  العريضة  إرسال  تم  القرض.  لسداد 
 103الاستراتيجوس.

الكاتب  و  واشتراكات  اشتراكاته  يحمل  لأنه  ثيوجينيس،  تلقاها  نسخة  لدينا 
تسوية لدين    ونجده يظهر في وثيقة أخرى عبارة عن104الذي يقر بتقديم العقد. 

 105قديم.
بالإنذار   قضائييذ أمر  لتنف  الأرخيديكاستيس  إلى موجه    التماسكما يوجد  

وهذا   106.التنفيذ   أمر  بتقديم  ديديموسقوم  يوفيه    .عقاري   رهن  على  لحصولل
 نص الوثيقة:

  الآن،   حتى  الإضافي  العمل  عن  والفائدة  بالكامل  الدين  لي  يسدد لم    أنه"
  العقود   على  بالديون   يتعلقما    يعرف  أنهو   الفائدة،  مع  والنفقات   الضرائب   وكذلك

  حيازتهعلى  حوزستسأ وأنني تحديده، تم كماه مرهون   فدادين وهي سأمتلكها التي
  المتعلقة   الترتيبات   أضعو   منها،  الحية  الماشية  جميع سأزيل  وأنني  قانوني،  بشكل

 107".أختارها طريقة بأي بالممتلكات 
عقد بيع أرض، وذكر به اسم الأرخيديكاستيس ولقبه ومنصبه،  كما نجد  

 108والوثيقة تحتوي على أسماء جنود.
)من  و  أرض  عقد  حول  للمحاكمة  استدعاء  هي  أيدينا  بين  التي  الوثيقة 

وفي أجريبينوس(  يوليوس  من    هاأرشيف  أجريبينوس  يوليوس  الجندي  التمس 
مرة أخرى. وكان    ين له على الأرجح استدعاء المعارضوطلب منه    البرايفكتوس

الملقب   وآثينياس  دروسلا  تيرتيا  خصومه  يمثل  أن  سابق  وقت  في  طلب  قد 
أمر  به عندئذ  الحاكم.  أمام  الأرخيديكاستيس    البرايفكتوسيرابس  إلى  بالتوجه 

 109هيراكس. 
كلاوديوس ونجد   تيبريوس  المحكمة  رئيس  إلى  جوليا  قبل  من  عريضة 

مالي. قرض  بخصوص  من  أخرى  وثيقة  وفي    110آلكسندر  رسالة  عن  عبارة 
ا أمام  جندي من الاسكندرية إلى والدته في أرسينوي، يسألها عن نتائج ظهوره
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 111الأرخيديكاستيس في ممفيس.
يوجد   اسم  كما  البردية  وجه  على  يوجد  لصديق.  ماريوس  من  خطاب 

أول   بدايات  الوثيقة  ظهر  على  يوجد  بينما  فقط،  ومنصبه   7الأرخيديكاستيس 
باناريس، كتبت حوالي   م. يوجد   160-120اسطر من رسالة إبيماخوس إلى 

إبيماخو  الشخص  نفس  إلى  رسالة  الظهر  يد على  صديق  من  موري،  س  عى 
ون بعض الشعير في ظل الصعوبات الناجمة عن  عر ز والذي كان مع باناريس ي

أمي  لكاتب  دقيقة  غير  الكتابة  وطريقة  الكتابة    الطقس.  يعرف  لا  ربما  أو 
من  اليونانية العديد  من  الرغم  على  الإملائية  الأخطاء  من  العديد  يرتكب   ،

 112التصحيحات.
رسالة من سابينوس إلى والدته ... رايون ة عن  عبار فهي  هذه الوثيقة  أما  

ا أنه واجه  تأخيرات كبيرة في الاسكندرية فيما   وإلى زوجته؟ ديمتريوس، موضح 
يتعلق بدعوى قانونية وأنه ينتظر وصول أرخيديكاستيس جديد لإنهاء القضية. 

 وهذه ترجمة الوثيقة:
لـ...   لكليهم  ].["سابينوس  ولديمتريوس،  والدته،  أريدك ناريون  تحياتي.  ا 

أن تعلم أنه منذ اليوم الذي أبحرت فيه إلى الاسكندرية وجد معظم الأيام خالية  
من الأعمال العامة، وحتى اليوم، تحملت تأخير ا لا نهاية له في مسألة الدعوى.  

أن بالفعل  وجدت  الرجل   هلقد  ننتظر  ونحن  السابقين،  الأرخيديكاستيين  رحل 
إحضاره   يتم  حالما  الذي الجديد.  منذ  تأخير.  دون  سأغادر  الله  بعون  هنا  إلى 

حدث كنت مع أنطونيوس، وكل شئ على ما يرام. تحية أفروديسيا وثيرموثيس  
الأطفال.  وكذلك  جميعكم،  أنطونيوس  يحيي  بتولاس  وصديقي  وتاسيوخاريون، 

الجيدة. صحتك  أجل  من  سابينوس،    الظهر:  أصلي  منزل  إلى  كارانيس،  إلى 
 113" زوج ديمتريوس.

تضح من الوثيقة أن المدعي جاء في وقت كانت فيه المكاتب الرسمية ي
مهام   بأي  قيامة  عدم  من  خطابه  في  يشكو  لذلك  أجازة،  كانت  ولربما  مغلقة، 
وإجراءات  الدعوى  تأخير  يتم  كان  أنه  الوثيقة  من  يتضح  كما  دعوته.  تخص 
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أكثر المحاكمة في حالة عدم وجود أرخيديكاستيس، وهذه الوثيقة توضح وجود  
ونائبة  الأرخيديكاستيس  كان  ولربما  أرخيديكاستيس،  في    من  عنه  ينوب  الذي 

إلى   أدى  مما  وجوده،  عدم  حضور  حالة  لحين  الإجراءات  وتعطل  تأخير 
 أرخيديكاستيس أخر لحضور الجلسة.

إلى أليسكندروس الكاهن والأرخيديكاستيس والمشرف ونجد وثيقة موجهة  
ال وجميع  الخريمستاي،  محاكم  بن  على  هيراكليديس  خلال  من  الأخرى  محاكم 

 114. ]...[، نائب الأرخيديكاستيس، ]... [فيلـ
نجد   أخرى  يدعى  وفي  رجل  من  الأرخيديكاستيس  إلى  موجه  التماس 

وزوجته.  عن    115كاستور  عبارة  وثيقة  يوجد  ا  محاكمة  أيض  تقرير  من  جزء 
إرث.   هونوراتوس  أن    يذكرأخرى    وفي  116بخصوص  بترونيانوس  ماركوس 

جزء من    في  الرسمية  العريضةوسجلت في    ،زواجبشأن  إلتماس    يقدمموس  ديدي
شكوى من امرأة بسبب   في مدخلات إلى الأرخيديكاستيسكما نجد  117عريضة.ال

 118قرض. 
الآن   لدينا  التي  تسجيلوالوثيقة  ملفات  عن  و عبارة  البردية ،  هذه  تحتوي 

ر ثيرموثيون قدم  على نسخة من عقد بيع. المشتري... نويتاريون، الاسم المستعا
ونصف   وعشرون  ثمانية  بيع  عقد  من  نسخة  الأرخيديكاستيس  ديودوتوس  إلى 

صف حصة من  أرورة من الأرض، بما في ذلك كروم العنب، بالإضافة إلى ن 
اشتر  التي  المياه  مقابل  ا عجلة  ثيوجينيس  من  قدم    17100ها  دراخمة، 

العق من  نسخ  بدوره  للنشرالأرخيديكاستيس  وطلبها  الأصلي  مك  د    تبي إلى 
إلى   نسخة  أرسلت  ثم  الوثيقة،  من  نسخة  إليهما  أعاد  كما  ونانيون،  هارديان 

أن   طلب  مع  ثيوجينيس.  يقدمهاالاستراتيجوس  الجزء   في  على  البردية  تحافظ 
والتي سجلت لنا مهامه  السفلي الأيسر فقط من تقرير إجراءات الأرخيديكاستيس  

واضح،   وبرو بشكل  عمليات  سجل  عن  عبارة  توكولات  وهي 
 119للأرخيديكاستيس. 

 هانت   سوريدج  وآرثر  ينفيل  باينجر  وثيقة مهمة نشرها برنارد   لناعكست  
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خطاب  إلى    أمام   روماني  حاكم  محاكمة  في   المتهم  محامي  ألقاه  تشير 
أنه كان قاض  في    الإمبراطور. القوية وكيف  إلى مهام الأرخيديكاستيس  تشير 

إل  تشير  وهي  مصر  والي  فيها  يحاكم  القضائية  محكمة  والسلطة  المنصب  ى 
 نقري   شبه  بخط  مكتوبة  الطويلة  القوية التي تمتع بها هذا المسئول، وهذه البردية

  يبدو   شخص   ضد   موجه  لمحامي  خطاب   من   جزءبها    أدبي،  عمل  مثل  بدقة
النقطة  اسمه هناك   غير   القضية  في  المحددة  ماكسيموس.  ولكن    واضحة، 

المتهم    بتولي  المتعلقة  الأسئلة   عض ب  ويظهر  المال،  بإقراض   تتعلق  اتهامات 
منصب الماثل   المحاكمة    الخطاب   من  الأكبر  الجزء  لكن  الجمنازيارك،  أمام 

 120.معين بصبي مكسيموسة لعلاق صريحة إدانة من يتكون 
 في  والتدخل  والفساد،  بالربا،  معينال  مكسيموس  يتهم   الخطاب،  هذا  فيو 

  بسلوكه   المتعلقة  لأمورا   بعض   وكذلك  للرشاوى،  الإسكندرية   في  قضاة  تعيين
سلوك  يتعلق  فيما  ولاسيما  سلطته،  ممارسة  أثناء   يبلغ   صبي  بصحبة  بسلوكه. 

: 22المحافظ )السطر    منصب   يشغل  مكسيموس  أن  عام ا. يبدو  17العمر    من
ἐπαρχεἰας)،  إلى    يشير  54بارز: السطر.    مسؤول  أنه  يبدو  مقاطع  عدة  وفي

إلى  97-95السطور.    ؛اتخذها"  التي العليا    "الرتبة   الموجهة   الالتماسات   تشير 
 رحلاتهت  ذكر   130-124والسطور    الممتلكات؛  مصادرة  في  سلطته  وقوة  إليه
مصر  إلى أنحاء  كان    شخص   أي  لاتناسب   التلميحات   هذه  121. جميع  إذا  إلا 
 نفسه.   الحاكم مثل

  هذه  مثل  توجيه   ظلها  في  سيتم  التي  الظروف  نتخيل  أن  الصعب   من
  ماكسيموس  هوية فإن الحظ، ولسوء ئول مثل ماكسيموس،العنيفة لمس  الاتهامات 

 هذا   حمل  أنه  المعروف  الوحيد   الثاني  القرن في  الوضوح. و   عن  البعد   كل  بعيدة
)م    فيبيوس  هو  الاسم   تنتمي   أن  المحتمل  من  ولكن  ،(7-103ماكسيموس 

وأشار جاليمبرتي أنه ربما هذه الاتهامات وجهت له    .هادريان عصر إلى البردية
الوثيقة  هذه  تمت الإشارة في  و   خلافات مع الامبراطور في ذلك الوقت.بسبب  

ا إلى الأرخيديكاستيس والفيلسوف  122.أيض 
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فيلسوف و  أنه  على  الارخيديكاستيس  بها  يظهر  وثيقة  أول  هذه  تعتبر 

أمامها   الماثل  بجانب مهامه القضائية، وربما يرجع ذلك لنوع المحاكمة والمتهم
من يحمل  رفيع،  صالذي  التي  ب  المحامي  عريضة  كتابة  طريقة  خلال  ومن 

تميزت بدقتها الأدبية، لذلك توجب استدعاء أرخيديكاستيس يحمل نفس المستوى  
كر بها  ذ شذرية لوثيقة قانونية  كما توجد    لمناقشة العريضة المقدمة بشكل دقيق.

 123منصب الأرخيديكاستيس، ولكن لايمكن تحديد محتواها. 
ا  عثر   حكم من حاكم    قرارفي الأهمية عبارة عن    على وثيقة غاية أيض 

البرايفكتوس   ب  وجود   معمصر  للمطالبة  سابقة  في    أفراد   حقمرافعات  أجانب 
السابق  في  المجتمع للحكم  ي  .الإلتماس    بموضوع المحررين    جميع  هتموفيها 
  من   قطعة   عرض   يتم   عندما   الشراء  بحق   للشركاء  المسبقة  المطالبةواحد:  

"مملوكة للبيع   وغير  مشترك  بشكل  الممتلكات  الوثائق  و .  "مقسمة"  هذه  كانت 
موكلا  صالح  في  قرار  إلى  التوصل  في  القاضي  مساعدة  إلى  تهدف  بالطبع 

 وهذا نص الوثيقة:  124يتم تقديمها كسوابق تدعم الحكم المنشود.و لمحامي؛ ا
السنة  1-14،    1") سيدنا،    19(  قيصر  مقدم  هاثور  5لأنطونيوس  كان   .

أبولونيوس، الذي أعلن أنه تم تعيينه من قبل الشعب  س  أخانيس آلياالالتماس  
 الليبي )لتمثيلهم(، إلخ.
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"وقال   وعدم   ،مصادرتهاو   الآخرين  مع  المشتركة  الأملاك  شراء  بعدم  نطالب : 
 ". المباعة غير الممتلكات  فئة إلى مصادرته تتم  لم الذي الجزء تخصيص 
ه كان المالك "إذا تبين أن الشخص الذي صودرت ممتلكات  :الليبيون  قال

  مع بسهولة )  ا، بشرط أن يتم تقسيمهيها  باع كمانها ت الوحيد لنصف الحصة، ف
 - ii ، 1"؛ ) الدولة الكل(؛ وإلا دع الشركاء يشترون الحصة التي تذهب إلى

iv ، 14).   24 نطونيوس سيدنا،لأ  التاسعة؛ السنة  نسخ من تقارير الإجراءات  
صالة  ميشير في  في  الألعاب ،  سلطةيوسخ الرياضية  تحت  فاليريوس  ، 

ال احترام امحافظ  بروسيولوس،  الأكثر  ابن  .برايفكتوس  ،  أسيخيس أمونيس، 
 . بانيسنيوس  ، يتصرف من خلال وليها، ابنهاسيوريس مقابل

هيراكليدس أشقاءيدافع  ثلاثة  هناك  "كان  أمونيس،    -:  موكلي 
منه   هارنكوتيس  ورث  فايبون،  مات  وفايبون.  ،  مضاعف انصيب ا  وهارنيكتوتيس، 

أن تصادف  ل  هلأن  ا  أيض  هارنكتوتيس  الأكبر.  الأخ  يتحمليكون  ترك و ؛  م 
غريب بشكل    المدعى عليه وأخرى. وبما أنهم باعوا نوبي ا لشخص ابنة    -ابنتين

لهم مشتركة وغير مقسمة، وهذا  تُركت  التي  الممتلكات  غير صحيح، رغم أن 
و  المدفوعة  )كذا(  الذي  الثمن  نعيد  أن  نطلب  بالممتلكات ممنوع،  الاحتفاظ 

 المشتركة ".

ليكاريون  المحامي  "أنت  وأضاف  عالمية    تنظر :  أهمية  ذات  قضية  في 
فحسب، بل   هذان. ليس  ي محافظالقضاة و ال  من قبل كل من  حكم عليهاالسبق  

المحافظ الأكثر   ا  إلى   امتياز اأحال أيض  التحقيق    فاليريوس بروكليوس مثل هذا 
فيستنينيانيوس الملكي  الذين  الكاتب  أولئك  اتخذها  التي  القرارات  راجع  الذي   ،

لى أي  المشتركة لا تباع إ  الممتلكات أن    واقيد التحقيق، وأعلن  القضيةحكموا في  
لذلك الجيران.  غير  آخر  لنا(  شخص  )يُسمح  أن  نطلب  الأحكام،  قراءة  عند   ،

 بشراء الممتلكات المشتركة". 
غير  محامي:"ال،  إزيودوروس بشكل  تصرف  قد  رفع    المدعي  في  لائق 

فحص   بعد  السابق،  الحاكم  أعلن  هيليودوروس،  إلى  بالنسبة  الحالية.  الدعوى 
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القيام بذلك لديه سلطة بيع ممتلكات مشتركة   هذه الشكوى، أن من يرغب في 
 لمن يشاء". 

أبولونوس: المحامي  بالشرا  وأضاف  قامت  التي  غريبة"المرأة  ليست  ، ء 
م والدها المدعى عليها، وبصفتها دخيلة  فهي أخت". هيراكليدس، داعية: "لقد حر 

المشتركة".   الممتلكات  شراء  لها  ينبغي  داعية:لا  كما    آريوس،  تحرم  "لم 
 لأخ باع لأخته". ايقولون، 

والآخرين  محاميالهيراكليدس،   هيليودوروس  أمام  الإجراءات  "تقارير   :
أم الإجراءات  تقرير  في  استؤنفت  المسألة،  هذه  بشأن  كقضاة  جلسوا  ام  الذين 

وأر  الأهمية  خفيستنيانوس،  حيث  من  أنه  أعلن  الذي  وفيستنيانوس  يجورجوس، 
ملزم   أنه  اليوم  ب الأساسية  خصومنا  أن  حتى  الغرباء،  من  بدلا   للشركاء  البيع 

 ."، الحاكم الأكثر تميز ابروكيولوس   يعارضون إعلان
ديونسيوس الإجراءات    :إليوس  تقرير  يُقرأ."   فستنيانوس   قبلمن  "دع 

 العام الحالي.  من ءته، تاريخه في تحوت تمت قرا
ديونيسيوس السابق  إيليوس  الحاكم  أمام  الإجراءات  تقرير  "فليقرأ   :

في   تاريخه  قرأ،  قيصر    ابيفهيليودوروس".  لأنطونينوس  الرابعة  السنة  من 
 سيدنا.  

داعي  ليكاريون  استمع   :ا،  الحالي،  الشهر  من  عشر  السادس  "في 
قضية    بناء  على قراره فيالأكثر احترام ا،    يستكاسي يد خ ر الأكلوديوس هيراكس،  

 اتبع تصريحه".  و فق، واافأنا حول موضوع مماثل  
ديونيسيوس: الأرخ  أيليوس  أمام  الجلسات  تقرير  ". يديكاستيس"سأقرأ 

من   المزيد  هناك  وكان  القضية،  في  الأطراف  تقدم  عندما  بقليل،  ذلك  وبعد 
الأرخيديكاستيس    الإجراءات أمام  الحديث عن نفس المعنى، وتمت قراءة تقرير

هيراكس الحاليين،كلاوديوس  والشهر  العام  في  تاريخه  مع     إيليوس  أصدر ، 
في   الأجورانوموس ديونيسيوس، الطعام  تقديم  عن  المسؤول  والمفوض  السابق 
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المدينة، قراره بعد النظر: "على الرغم من أن الموضوع المتنازع عليه ليس له  
الأ أتبع  لم  تذكر،  ولكنني  أهمية  وحدي،  قراءتها  تمت  التي  أن    أعلمحكام 

أكثر   هيراكس،  في  لقد  ،  ينالمحترم  الأرخيديكاستيسكلوديوس  حكم ا  أصدر 
ا أنه    اعتقد لذا    .شيريقضية مماثلة في السادس عشر من الشهر الحالي، م أيض 

 من المناسب اتباع تصريحه. 

حصة التي  من قبول السعر الذي دفعته مقابل ال سويريس لا شيء يمنع
لا   حتى  بالشراء،  يتعلق  فيما  تكبدتها  التي  المصاريف  كانت  ومهما  اشتريتها، 

وإعادة   خسارة،  أي  ولكن أمونيوس إلى  النوبيات تتكبد  ا  شريك  فقط  ليس  لأنه   ،
)الرابع،   "؛  أخ.  ا  السنة  20الخامس،    -  15أيض  سيدنا،    9(  لأنطونينوس 

 شير.  يم 16
ثيانو  )على  وصي  ا  أيض  وهو  أبيثيس،  هيراكس،  مقابل  وثيانوس،  س(، 

تتصرف من خلال زوجها نخثيروس كوصي. قال المناصران نيلوس وساربيون: 
"هيراكس وثيانوس وأغاثوس ديمون، أبناء عمومة، عقدوا على التوالي لأسلافهم  

 تسعة أرورات أو أكثر، قسموا وسيطروا كل على حدة ، كل جزء يخصه.
ه إلى المدعى عليه دون إخطار  حصت أجاثوث دايمون  ولكن منذ أن باع

عملائنا، فإنهم يطلبون ذلك وفق ا للأحكام الصادرة في مواقف مماثلة، وقبل كل  
قبل من  امتياز ا  الأكثر  الحاكم  سلطة  تحت  مؤخر ا  يوليبيوس    شيء 

على سداد الثمن الذي دفعته، مع    الأرورات  ، يتم استعادةالجمنزيارخ ،سيرينيوس
 م يمر حتى شهران منذ شرائهما. الأخذ في الاعتبار أنه ل

  كل   يرغب   التقسيم،  إجراء  منذ "  داريوس وديونيسيوس المحامون يردون:
ا،  السابق  المحافظ  قبل  من  عليه  الحكم  تم  كما  منهم،   بيع   في  هليودوروس،  أيض 
  أن  من  الرغم   على  الخاصة،  حصته  أنها  على  تخصه  كانت   التي   العميل   حصة

 ".شركاء لديه
يودوروس مثل هذا الحكم لأن المتنازعين لم يكونوا أصدر هيل  "نيلوس:"
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عندما   السابق،  المحافظ  ماميرتينوس،  لكن  شركاء.  مجرد  ولكنهم  أقارب، 
، أجاب بأنه يجب أن  معبد استشاره القاضي أبولونيوس بشأن علاقة مماثلة في ال

وهذا   الشركاء.  إلى  الممتلكات  أعادت  الغالبية  أن  ووجد  الأحكام،  غالبية  يتبع 
ا من تقارير  مؤ  خر ا هو حكم سيرينوس بشكل خاص، بعد قراءته لعدد كبير جد 

قبل؟[ من  الإجراءات  و]تقرير  الأخرى.  سيرينوس  الإجراءات  ،  سيولبيكيوس 
 في العام الماضي. . . "  فامينوث  9 ، مؤرخ في الجمنزيارخ المسجل السابق و

لنا بشهذه   أنها عكست  مهمة في  مع  الوثيقة  التعامل  دقيق  القضايا  كل 
موضوع القضية، والمشكلة  لى الأرخيديكاستيس، فنجد الوثيقة تبدأ بالتي تؤول إ

لا  يحاول إثبات أحقية موكله في  وأطرافها، ثم محاموا المدعي والمدعي عليه ك
 الدعوى، ثم تنتهي بالحكم. 

القضية وأنها قضية   إلى مدى أهمية هذه  المحامي لوكاريون  ذات أشار 
فحسب، بل   هذان. ليس ي قضاة ومحافظمن قبل  التحقيق بهاأهمية عالمية سبق 

، الذي راجع القرارات التي اتخذها أولئك  الكاتب الملكي  المحافظ إلى  يلت منأح
في   حكموا  الدولةالذين  رجال  على  وتأثيرها  أهميتها  مدى  يعني  مما   القضية. 

 .واهتمامهم بها
ا وجود عدد كبير من موظفي الإدارة الروم انية، كالجمنزيارخ،  يلاحظ أيض 

 والمحررون، والكتبة، والمسئول عن السوق، بل ويؤخذ برأيهم في الحكم.
مسبق ا   فيها  حكم  التي  المماثلة  للقضايا  الرجوع  يتم  كان  أنه  يلاحظ 

 للمساعدة في اتخاذ قرار الحكم.
فقد   الدولة في قرارات الأرخيديكاستيس،  ثقة رجال  الوثيقة مدى  نجد في 

ته في قضايا مماثلة وبناء  عليه فهم يوافقونه في كل ما سيتخذه أكدوا على نزاه 
 من إجراءات لازمة في القضية التي يحكم فيها. 

قضايا   في  للحكم  الاجتماعي  الجانب  لنا  وضحت  ا  أيض  المحاكمة  هذه 
لجنسيات أخرى مختلفة عن اليونانية والرومانية والمصريين، فمقدموا الدعوى هم  
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أو إغريق أو رومان، وهذا يعكس لنا التنوع العرقي، وأن ليبيون وليسو مصريين  
 الأرخيديكاستيس كانت تئول له قضايا الأجانب في مصر بمختلف أعراقهم. 

القرن   حتى  قائم ا  ومهامه  واختصاصاته  الأرخيديكاستيس  منصب  ظل 
بمهامه   الفتره  هذه  وثائق  لنا  وعكسته  إليه  أشارت  ما  وهو  الميلادي،  الثالث 

وال عليها، العديدة  الردود  مع  الأباطرة  إلى  مقدمة  عريضة  توجد  حيث  مختلفة، 
إلى الامبراطور سبتميوس   تقديمين من قبل أوريليوس هوريون  وهي عبارة عن 
أوكسيرينخوس   في  والأراضي  للقرى  الامتيازات  تأمين  بشأن  وكاركلا  سيفروس 
مدينة   في  الألعاب  جوائز  تمويل  ضمنها  من  الأباطرة  من  نسخ  مع 

 125ينخوس. أوكسير 

كما أشارت وثائق    126كما كان مسئولا  عن إجراءات القروض العقارية.  
ولدينا طلب   127أخرى أنه كان مسئولا  عن طلبات التسجيل والطلبات الأخرى.

إخطار تسجيل قرض من ملفات ديموسيوسيس لعقد قرض، وفيه طلب الدائن  
به مذكرة  مع  الأرخيديكاستيس  إلى  أبيا  آلياس  إزادورا  إلى  كلاوديا  تعليمات  ا 
المدين.  إبلاغ  أجل  من  للاستراتيجوس  واقتراح  فض   128الاستراتيجوس،  وفي 

نجد امرأة تدعى أوريليا   رخيديكاستيس جلي ا، ففي وثيقةالنزاعات ظهر منصب الأ
بنمسيانوس   المعروف  أبولونيوس  أوريليوس  للأرخيديكاستيس  تقدم  فيلوميني 

 129عريضة بخصوص النزاع على عقد شراء. 
و  تشير  وفي  امرأة  من  الاستراتيجوس  إلى  طلب  ملخص  عن  عبارة  ثيقة 

( من  بنسخ  مرفق ا  قرض،  إعادة  لـ  1إلى  الأرخيديكاستيس  من  تفويض   )
،  8-1ديموسيوس وميتادوسيس" للعقد )"  ى( طلبها إل2( ، )8-3يتادوسيس" ) "م

(. الاستنتاج في والثيقة مفقود. شروط القرض  22-11( العقد نفسه )3( و )23
بدون فوائد، ولكنها خاضعة للزيادة بمقدار النصف إذا لم يتم سدادها في   كانت 

 الوقت المناسب. وهذا نص الوثيقة: 
الا انوبيون،  أوريليوس  أوكسيرينخوس"إلى  مقاطعة  من  من ستراتيجوس   ،

نيلوس   أوريليوس  خلال  من  وصفها،  كان  أي ا  ديونسيا،  وآلياس  ديديمي  أوريليا 
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 الكاتب.
المراسلا من  عل نسخة  هي  المكتب  من  تلقيتها  التي  التالي:  ت  النحو  ى 

الكاهن والأرخيديكاستيس، إلى استراتيجوس أوكسيرينخوس،    ،أوريليوس كاسيوس
تحياتي. دع نسخة من المنشور الذي تم تنفيذه يتم تسليمها على النحو التالي.  
قيصر   أنتونينوس  سيفيروس  لأوريليوس  والعشرون  الرابعة  السنة  السلامة.  مع 

على    5لمؤله،  ا وقعت  قد  هاربوكريثيس،  أوريليوس  ماركوس  أنا،    14ميشير. 
دراخما. أنا ، ماركوس أوريليوس نيميسيانوس، الاسم المستعار إيرينيوس، ومع  
سيبتيموس   لوسيوس  إلى  الوثيقة؛  كتبت  المكتب،  كاتب  غرار  على  أنا  ذلك 

الخ محاكم  ورئيس  والأرخيديكاستيس  الكاهن،  كاسيوس،  ريمستاي أوريليوس 
والمحاكم الأخرى، من أوريليا ديدمي آلياس ديونيسيا، او كما تم وصفها. مرفق 

 نسخة من العقد صادر لي من نسختين والتوقيع تحته. 
ديديمي  لأوريليا  أوكسيرينخوس،  من  وثيثيوس  بيوسيريون  بن  بيكيسيس 
أي ا كان وصفها، من خلال سوخامون، محرّر جدك أوريليوس   آلياس ديونسيا، 

 يوجينيس، تحياتي. د 
القمح  بأقر بأنني مدين لك بشهر إبيف من السنة الثالثة والعشرين الحالية  

في   ومقاس  منخول،  الشعير،  أو  بالتراب  مخلوط  غير  نظيف،  نقي،  الجديد، 
قرية  قياس  استلامك  خلال  من  أوكسيرينخوس  في  هنا  العام  الحبوب  مخزن 

ون تأخير، وإذا فشلت، سأوفر سيرون، القياس الذي يقوم به وكلائك، كل ذلك د 
أنت لديك حق التنفيذ على  و ل الإضافي بمعدل نصف رأس المال، لك فائدة العم

ك وعلى  العقد شخصي  هذا  نوع.  كل  من  ممتلكاتي  نسختين،  ل  من  المكتوب   ،
 صالح أينما تم إصداره ومن قام بإصداره نيابة عنك.
يليوس سيفيروس  ركوس أور السنة الثالثة والعشرون للإمبراطور قيصر ما

ماكسيموس    أنطونينوس بريتانيكوس  ماكسيموس  جرمانيكوس  بارثيكوس 
انتهت فترة القرض ولم يتم سداد  إذا  شوياك.    20  ماكسيموس بيوس أوغسطوس

إلى مكتبة   المكرر ]يجب إرسال نسخة واحدة  السند  ذلك  دفعة، أرغب في  أي 
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 هادريان وما إلى ذلك[".
الجندي   أن  نجد  أخرى  وثيقة  يوليوس  وفي  أوريليوس  ماركوس 

ديونيسيوس   أوريليوس  هيراكليديس  منطقة  لاستراتيجوس  يكتب  بوطليمايوس 
 ه موج  الطلب يطلب منه إعادة توجيه عريضة إلى وريثته الملقبة بثيرموثاريون.  

لونجينا،  ميراث  حول  نزاع  وهناك  أبولونيوس،  أوريليوس  الأرخيديكاستيس  إلى 
 130وس بطليمايوس.وهي حماة ماركوس أوريليوس يولي

استراتيجوس   إلى  إلتماس  تقديم  في  الأرخيديكاستيس  لنا  ويظهر 
مدينة   مجلس  عضو  إيودايمون،  فلافيوس  تيتوس  ملكية  بشأن  أوكسيرينخوس 
اوكسيرينخوس،   مدينة  مجلس  عضو  آمونيوس،  أوريليوس  يمثله  الاسكندرية، 

بزوجته تتعلق  ممتلكات  على  بنزاع  تتعلق  سابقة  وثائق  به  هي  مرفق ا  الوثائق   .
من   )السطور  رسالة  من  ماركوس  14-7نسخة  الأرخيديكاستيس  نائب  من   ،)

( 23-15أوريليوس مينيليوس إلى الاستراتيجوس، والالتماس في السطور من )
ويطلب  القضية.  على  البرايفكت  حكم  عن  يبلغ  مينيلوس،  إلى  إيوديمون  من 

المحف  أمناء  إبلاغ  يتم  أن  الاستراتيجوس  من  أجل  إيوديمون  من  العامة  وظات 
وتكرر هذا النوع من القضايا  131تجنب الاحتيال باشتراك ابوديمون في النهاية. 

أخرى   وثيقة  ماعكسته  وهو  الأرخيديكاستيس  مع  البرايفكت  فيها  اشترك  التي 
لإجراءات قضائية تحت مسئولية الأرخيديكاستيس من قبل باسيليانوس برايفكت  

 132مصر.
ماركوس يدعى  مواطن  نجد  أوليبيوس    كما  وماركوس  أوريليوس، 

إلتماس   يرسل  تيرانوس  ابنة  موجينيس  وهي  باسافثيس،  بن  كورنيليوس 
أمونيوس. في    133للأرخيديكاستيس  الأرخيديكاستيس  مهام  ا  أيض  ظهرت  كما 

 134طلب تنفيذ حكم يختص بنزاع على مهر. 
وظهر في وثيقة أخرى منصب الأرخيديكاستيس بمهامه القضائية ملحق ا  

الكاهن، وهي عبارة عن التماس لاسترداد قرض مقدم من كورونيون   بها منصب 
 وهذا نص الوثيقة:  135إلى الأرخيديكاستيس والكاهن سلافيوس تيماجينوس. 
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"إلى سلافيوس تيماجينيس، الكاهن والأرخيديكاستيس. من كورونيون أحد 
هيراكليوس   أقرضت  لقد  أرسينوي.  مقاطعة  من    600وشقيقه  سكان  دراخمة 

 الفضة، وماتوا قبل أن أستعيد قرضي، ورثة ثينابونتخيس وهارميوسيس ..."
عرض  تقديم  أجل  من  للأرخيديكاستيس  مقدم  لطلب  شذرية  توجد  كما 

 δημοσίωσις .136توضيحي لعقد بيع 
إلى  الرسمية  الخطابات  إرسال  عن  مسئولا   الأرخيديكاستيس  كان 

لدينا ويوجد  من    الاستراتيجوس،  خطاب  عن  عبارة  ذلك  عكست  وثيقة 
أوريليوس   الأرخيديكاستيس  إلى  هاربوكراتيون  أوريليوس  الاستراتيجوس 

رسمية. مدخلات  على  ا  رد  خطاب    137جيميليوس  أخرى  وثيقة  لنا  عكست  كما 
رسمي مرسل من الأرخيديكاستيس إلى نائب البرايفكت وموضح بها ألقابه كامله  

أخرى نجد الأرخيديكاستيس يقوم بإرسال    وفي وثيقة  138ومنصبه بشكل واضح. 
الاستراتيجوس   من  صادرة  وهي  دين،  بسبب  رهن  بإنفاذ  توجيهات 

 139والأرخيديكاستيس بهيرموبوليس.
كرئيس   المحكمين  أمام  قضائية  تسوية  في  الأرخيديكاستيس  ظهر 

مسئو   140للقضاة. الأرخيديكاستيس  العوكان  لتسجيل  الوصايا  عقود  عن    قد لا  
لوهو    اياوالهد  كبماعكسته  العقد  من  ديموسيوس  اتفاقية  يوجد    141ديل.نا  كما 

جميع   مع  بالكامل  استنساخه  تم  الذي  بيع،  عقد  تسجيل  لطلب  نسخة  لدينا 
التفاصيل، مثل المالك السابق، نوع الأرض، الأدوات المستخدمة، وملكيتها مع  

 142وصية للاستراتيجوس أوريليوس أمونيانوس.
لنا   الورثة، حيث  ئفي وثا   الأرخيديكاستيسمهام  ظهر  ق تقسيم ممتلكات 

عكست لنا وثيقة عبارة عن طلب مقدم من ماركوس أوريليوس سارابامون إلى  
كانا   التي  الممتلكات  تقسيم  بشأن  بينهما  اتفاق  بخصوص  الأرخيديكاستيس 

 وهذا نص الوثيقة:  143مالكين مشتركين لها من خلال الميراث.
ماكسيموس أوريليوس  ا  "إلى  أيض  الكاهن    الملقب  هيراماسيكوس، 
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، من ماركوس  على الخريمستاي والمحاكم الأخرى   والأرخيديكاستيس، والمشرف
هيروديس ماركوس   أوريليوس  ومن   ، أنطونيوس  من  لوريوس،  ا  أيض  الملقب 
أي ا كان وصفه. إن أوريليوس سارابامون ولوريوس قد أتوا   أوريليوس سارابامون 

ال أراضي  ملكية  في  التوريث  طريق  في  عن  كيركيوسيريس  قرية  حول  حبوب 
أرورات في قطعتين، وبالقرب من    7في مقاطعة أرسينوي، أي    تقسيم بوليمون 

تبتونيس في نفس التقسيم في بالمثل،  أرورات    7المكان المسمى كاريون    قرية 
أرورة، والتي    15، ليصبح المجموع  واحدة  وبالقرب من قرية كيركيوسيريس أرورة

لآن، وقد قرر الآن تقسيم هذه على أساس أن كل واحد  لم يتم تقسيمها حتى ا
يجب أن يميز نصيبه، يتفق أوريليوس لوريوس وأوريليوس سارابامون الآن على  

أرورات بالقرب من قرية   7  الأنهما قاما بتقسيم الأرورات المذكورة أعلاه، وأن  
بالقرب ، و أرورات   7ة، من أصل  ر رو أ  3  2/1كيركوسيريس حصل كل منهم على  

تبتونس، حصل كل منهم على   المجاورة   3  2/1من قرية  أوروة، ومن الأرض 
لكل  يمكن  بحيث  النصف،  على  منهم  واحد  كل  حصل  كيركيوسيريس،  لقرية 

االجزء الذي وقع عليه، أي. على     7  2/1منهم أن يمتلك ويملك من الآن فصاعد 
وأن   يختارها؛  طريقة  بأي  منها  كل  منها،  والتخلص  وإدارتها  أوريليوس  أوروة، 

من   3سارابامون يسيطر بالكامل على ممتلكاته بالقرب من قرية ثيوجينيس، أي  
؛ وقد تركوا كممتلكات مشتركة  أرورات، لأن لوريوس باع نصف حصته  6أصل  

المسمى   2رورة  الأ المكان  في  تبتونيس  قرية  من  بالقرب  لهم  التابعين 
عين عليهم اتخاذ مزيد  باجاجوروس، حتى يتم التوصل إلى قرار ما بشأنهم، ويت

يتقدم   ولن  بالملكية.  تتعلق  يجدونها  أخرى  ممتلكات  أي  بشأن  التسوية  من 
أوريليوس لوريوس بدعوى ضد أوريليوس سارابامون بسبب المنزل في المدينة، 

 ." 9بعد أن باع نصف نصيبه: وهكذا. السنة الخامسة من فيليبي، مشير 
تذ  إجراءات  في  ا  أيض  الأرخيديكاستيس  بالسداد.ذكر  للمالطبة   144كير 

بخصوص   لالتماس  إنفاذ  لإجراءات  عريضة  من  جزء  عن  عبارة  أخرى  وفي 
 145تعليمات مطلوبة في عقار مرهون. 
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لنا   ماعكسته  وهو  المناول،  شراء  عروض  الأرخيديكاستيس  يقدم  كان 
منزل. شراء  لعقد  مبكر  توضيحي  عرض  بتقديم  فيها  يقوم  نجد   146وثيقة 

في مذكور  إلى   الأرخيديكاستيس  سارابامون  إيليوس  يقدم  حيث  حيازة،  وثيقة 
من   استأجرها  أو  عليها  حصل  التي  بالحيازة  يتعلق  إلتماس  الأرخيديكاستيس 

كما نجده في وثيقة أخرى يصدر عقد بيع مجزأ لعبد من    147الأيديوس لوجوس. 
الجندي أوريليوس Παφλάγαιναν148  بافلاغونيا يشتريها  المحتمل أن  ، ومن 

سيوباتيانوس    كما  149أوريجينيس.  البرايفكت  إلى  إلتماس  وثيقة  في  ا  أيض  نجده 
عقد   على  نزاع  في  سارابامون  إيليوس  إتهام  عريضة  عن  عبارة  وهي  أكويلا، 

 150إيجار، والوثيقة بها اقتباس من دستور الأباطرة سبتميوس سيفروس وكاركلا.
خلال   من  العقاري  السجل  إخطار  نسخ  بإصدار  يقوم  نجده  أخرى  وثيقة  وفي 

وفي وثيقة أخرى نجد الأرخيديكاستيس    151ض عقارات في السجل العقاري.عر 
مسئولا  عن بيع جزء من بيت وفي الوثيقة يذكر في بداية اسمه كاملا  ومنصبه  

كما يوجد جزء من وثيقة    152وألقابه، وتؤكد على أنه رئيس محكمة الخريمستاي. 
إلى أوريليوس    قانونية صادرة من قبل الاستراتيجوس عبارة عن عريضة موجهة

أوريليوس   ورثة  قبل  من  أوكسيرينخوس  مقاطعة  استراتيجوس  سارابيون، 
إلى   يرسلون  الإلتماس  هذا  خلال  من  والدهم.  مع  هوروس  بابونثيوس 

(، مكتوب ا وفق ا لطلبهم  8-5الاستراتيجوس مباشرة من الأرخيديكاستيس )السطور 
تماس الحالي إلى  (، والذي يضمن هو نفسه نسخة من الإل 48-9في السطور ) 

المدين، والتي تشكل أمر ا بالدفع الذي يتعين على المدين الوفاء به في غضون  
 الوثيقة: ص وهذا ن 153عشرة أيام. 

سارابيون "إلى   أوكسيرينخوسستراتيجوس  ا  أوريليوس  من  مقاطعة   ،
باتاس كياليس  و   أوريليوس  أبناء  أوريليوس  من  من  كوبرياو   بابونثيوسكلاهما   ،

مكتب الأرشيف  ليها من  حصلت عمن طلبي  . هذه نسخة  ينخوسأوكسير   ةمدين
لإعلانها اللازم  الكاهن  ؛  لاتخاذ  هيراكليديس،  ا  أيض  الملقب  تيتوس   ...

تحياتي   أوكسيرينخوس،  مقاطعة  لاستراتيجوس  دع والأرخيديكاستيس،   .  .  .
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 من فاليرياني  3العام الـ.  وداع انسخة من الطلب الذي تم تقديمه ليتم تقديمها.  
، المدينة  مكتب التحرير في،. . . وقعه المسؤولون عن  طسوجالينوس، أوغس

يتص ا  يريمون؛  خ رف من خلالي، أوريليوس  الذي  المدعو أيض  تيتوس  إلى ... 
وجميع   الخريمستاي  محكمة  ورئيس  والأرخيديكاستيس  الكاهن  هيراكليديس، 

كياليس   وأوريليوس  باتاس  أوريليوس  من  الأخرى،  مالمحاكم  أبناء  كلاهما  ن 
مدينكوبرياو   بابونثيوس من  صورة  أوكسيرينخوس  ة،  من  نسخة  مرفق  من  . 

بما في ذلك ،  ي نحن ورثته، الذ نسختين تم إصدارها لأبينا، أوريليوس بابونثيوس
أوريليالتاريخذلك  بعد    المشاركة من  ؛  وديديم،  بابونثيوس  ابن  هوروس،  وس 

ابن بابونثيوس،  أوريليوس  إلى  أوكسيرينخوس،  من    مدينة  وتوريس،  أنيكيتوس 
المدينة أنفس  تحياتي.  منك،  بالقياس  وقمت  تلقيت  بأنني  محصول قر  من   ،

الماضية الرابعة  السنة  في  أر القمح  ونصف  ستة  مدبات ،  أصل  ،  على  فائدة  ع 
المجموع، ثلاثة عشر المتساوي؛  "أردب ا  المبلغ  بتاريخ كذا وكذا"    وسوف أسدد. 

عذر أو  تأخير  أي  أقومدون  لم  وإذا  كتبت   .  كما  البالسداد  مال  ، فسأدفع رأس 
ا إضافة مقابل العمل الإضافي، و المعلن زائد النصف ، مع الإجراء المعطل  أيض 

حق  لسوق لـ لك  ويكون  القرض.  بموجبه  تلقيت  الذي  وضد    الشكوى ،  ضدي 
نتيجة لقرار محكمة. هذه   مكتوبة من    العقود جميع ممتلكاتي كما لو كان ذلك 

أينما  نسختين صالحة  أما،  عنك.  نيابة  يقدمها  ولمن  هذا    قدمت  لكون  بالنسبة 
ا وصحيح  الخامسة  حسن ا  السنة  ذلك.  وأعلنت  الرسمي  السؤال  علي  طُرح  فقد   ،

ألكسندر   سيفيروس  أوريليوس  ماركوس  قيصر  فيليكس  للإمبراطور  بيوس 
بابونثيوسشوياك  8،  أوجستوس ابن  هورس،  أوريليوس  أنا،  استلمت  ستة  .   ،
الأردب  ونصف   المبلغقمن  نفس  بزيادة  سداده  ليتم  عشر  مح  ثلاثة  إجمالي   ،

مذكور وأقيسهم كما هو مذكور. أنا،  ، وسأعيدهم بحلول الموعد النهائي الأردب 
، لأنه أمي .؛ إذا رغبت  ابن والدتي فيل ... كتبت له،  أوريليوس أندرونيكوس

هذه   من  واحدة  نسخة  نشر  فإننا  نسختين  في  العقود في  في،  نة،  المدي   نودعها 
، ونطلب منك  الإعلانورسوم    دراخمة  12، وثابت  نسخة واحدة  إعلانلأنه يتم  
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، الذي قام بتوقيعه  ديونيسيوسأن تأخذ هذه الوثيقة من ممثلنا تيبيريوس . . .  
يد  في  التاريخ  بعد  الاشتراك  اندرونيكوس  بأن  من   أوريليوس  الموقّع   الأمي 

هوروس وقأوريليوس  هذا  ا،  مع  بتسجيله  مكتبة،  الطلب م  في    هادريان   الأصل 
بـ الخاصة  تلك  في  منه  اندرونيكوسونسخة  والحصو   أوريليوس  على  نانيون  ل 

الاستراتج إلى  مكتوب  بـ  وسأمر  نسخة    أوكسيرينخوس الخاصة  على  للحصول 
، حتى يتم  الإعلانموافقة أوريليوس هورس على    لإصدار. . .  الطلب من هذا  

ونصف من القمح بالإضافة إلى الزيادة  أردبات إبلاغه ويمكنه أن يعيد إليّ ستة 
لإخطار  يتعلق  ي وفق ا  فيما  التالية  المناسبة  الخطوات  سأتخذ  أنني  أعلم  قد  أو   ،

 [".-  -  -] بالحجز 
التي صلتنا عن مهام الأرخيديكاستيس   الوثائق  الوثيقة من أهم  تعد هذه 
بشكل   تذكر  فهي  الميلادي،  الثالث  القرن  من  خاصة  الروماني  العصر  من 

كما أشارت إلى   ،صيلي دقة التحري والتأكيد على الإجراءات القانونية المتبعةتف
ال لمكتبي  ا  رئيس  الأرخيديكاستيس  التحريرδιαλογή أن  مكتب  و   ،مكتب 

  وثيقة   صلة  على  المصادر  في  دائم ا  يظهران  اللذان  ، καταλογεΐονالأرشيف
بإدارة   علاقته  يثبت  والذي  إلىمعه،  مهامه  وامتداد  ف  صوو إدارتها    المدينة 

الدولة. في  كلمة    سلطاته  في   διαλογήوظهرت  بالفعل  ا  موجود  كان  حيث 
العصر البطلمي في إخطار للملك في محاكمه بتهمة الابتزاز الضريبي، وفيه  

محام،  أمام  الخصم  وظهر   154يمثل  الملكي،  المرسوم  أحكام  يخالف  ما  وهو 
محرران اللذان يقومان  لأول مرة في العصر الروماني في أوكسيرينخوس وبه ال

فكان يمثل مكتب الأرشيف حيث    καταλογεΐον، أما    155بتسجيل الملفات.
كما أشارت الوثيقة وأكدت على أهمية الشرط    156.كان بمثابة الأرشيف المحلي

 الجزائي وقوته لتجنب حدوث أي إخلال بالاتفاق في المستقبل.  
ا تقدم إلى الأرخيديكا ستيس، ففي الوثيقة  كانت طلبات بيع الأراضي أيض 

التي بين أيدينا نجد طلب يتعلق ببيع أرض، والطلب مقدم إلى الأرخيديكاستيس  
عدد الأرورات والموقع،  هنسخة من عقد الشراء، بيع الأرض بلإعلان العقد مع  
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 157واستلام الأموال ورسوم إخطار القيد في التسجيل. 
، يشكو فيه رجل  كما توجد وثيقة أخرى عبارة عن قرار قضائي للبرايفكت 

وسرقة   للأرض،  القسري  والشراء  عمره  إلى  مشير ا  مضايقات،  عدة  من 
كما توجد وثيقة   158المحصول؛ وطلب مساعدة الأرخيديكاستيس )كاتب العدل(.

الأرخيديكاستيس. أمام  الاسكندرية  في  محاكمة  توضح  وثيقة    159أخرى  وفي 
أرملة. وصية  حول  للاستراتيجوس  ملاحظات  يصدر  نجده  نجد   160أخرى  كما 

 161إمضاء الأرخيديكاستيس على ظهر وثيقة عقد بيع أرض.
بالإضافة إلى ذلك كان الأرخيديكاستيس مسئولا  عن تسجيل العقود وهو 

عقد، لتسجيل  الميلادي  الثالث  القرن  أواخر  من  وثيقة  لنا  عكسته  وهذه    162ما 
ا، وتم العثور عليها ملفوفة في قطعة من ال قماش،  البردية طويلة ومحفوظة جيد 

في   التسجيل  مكتب  إبلاغ  منه  يطلب  الأرخيديكاستيس  إلى  مقدم  طلب  وهي 
أوكسيرينخوس بنشر وإعلان عقد بيع تم في الاسكندرية؛ ومرفق طيه نسخة من  
هذا العقد ونسخة طلب النشر، ويمكن وضع الأجزاء المكونة للوثيقة على النحو  

 التالي:
 نسخة من عقد البيع مع توقيع البائع.  -
 لى الأرخيديكاستيس لنشر هذا الاتفاق. طلب إ -
في  - التسجيل  مكتب  إلى  المنشور  لنقل  للأرخيديكاستيس  إضافي  طلب 

 أوكسيرينخوس. 
 إقرار المحليات التي تأمر بالخطوات الصحيحة الواجب اتخاذها.  -
وتحويل   - الأرخيديكاستيس،  مكتب  مسئول  قبل  من  الطلب  على  المصادقة 

 الوثيقة إلى الجهة المختصة.
 وقت لاحق.  ع مقدم الطلب المرفق فيتوقي  -

وثيقة   أشارت  بالمواطنة    إلىكما  المتعلقة  الأرخيديكاستيس  مهام 
إلى   بهيراكليديس  الملقب  هيرمياس  أوريليوس  ماركوس  يرسل  حيث  الرومانية، 
المواطنة  مسألة  بخوص  بديديموس  الملقب  دايمون  آجاثوس  الأرخيديكاستيس 

 163الرومانية. 
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التالي البياني  منصب    الرسم  بها  ظهر  التي  المدن  لنا  يوضح 
  الأرخيديكاستيس في العصر الروماني:

 

مهام   إلى  تشير  لبرديات  تواجد  أكثر  أن  البياني  الرسم  من  ويتضح 
إقليم أوكسيرينخوس، وأغلبها تعود  الأرخيديكاستيس وجدت في أرسينوي ثم في 

الثاني الميلادي، وأق دم وثيقة تحمل لقب الأرخيديكاستيس تم العثور  إلى القرن 
عليها ترجع إلى القرن الثالث قبل الميلاد تليها في الاسكندرية من القرن الثاني  

 قبل الميلاد.
القضاة،  رئيس  هو  الأرخيديكاستيس  كان  أخرى    164وهكذا  وثائق  وفي 

ا لإدارة الحبوب المحلية 165ظهر كرئيس للجمانزيارخ   ، وفي 166، وفي أخرى رئيس 
للبلدية ئوثا ا  رئيس  أخرى  هيئة  167ق  في  عليا  أولى  كدرجة  يظهر  أخرى  وفي   ،

للعمل    168القضاة. الجيش  في  المحاربين  قدامى  استدعاء  تم  فقد  وكإستثناء 
السهام(، )رامي  مثل  قضاة  من    169كرؤساء  استنتاجه  يمكن  محدد  شئ  ولا 

 طلق ا. الوثائق المتعلقة بفترة عمل الأرخيديكاستيس تؤكد عمله سنوي ا أو م
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 الخاتمة
عن   القدماء  نتج  الرحالة  كتابات  من  للدراسة  المصدرية  الوثائق  وتحليل  دراسة 

سلطة  له  وكانت  الأرخيديكاستيس،  مهام  تعددت  أنه  إلى  والنقوش  والبرديات 
ا ونتج عنها التالي:   ووظائف إدارية وقضاية أيض 

 .القروض  قضايا في المدين  ممتلكات  على التنفيذ  -
 عن محاكم الخريمستاي وجميع المحاكم الأخرى.كان مسئولا    -
 . التنفيذ  باجراءات  الخاصة الالتماسات  أمر تولي -
كان يحكم في قضايا متنازع بها أتراك وليبيون وأعراق أخرى مختلفة   -

 عن اليونانيين والرومان والمصريين.
ا للجمنزيارخ.  -  كان رئيس 
 كان يدير مكتب الحبوب المحلي. -
ا للبلدية.  -  كان رئيس 
ا لمكتب التحرير ومكتب الأرشيف. ك -  ان رئيس 
 .الممتلكات  حيازة  حول تنشب  التي المشكلات  -
 . الوالي أمام للمثول المحاكم تقارير -
 . تسجيلها وإجراءات  الأراضي رهن عمليات  -
 .الديون  سداد  عمليات  على الإشراف -
 .قانونيين ممثلين  بحضور  يضالأرا بتأجير  الخاصة العقود  استلام -
 . للوالي  المرسلة ميةالرس المراسلات  -
 .العبيد  توزيع عقود   تفعيل -
 .الملكية إقرارات  -
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أثناء محاكمة قيادات بارزة كان الأرخيدكاستيس فيلوسف ا بجانب مهامه   -
 القضائية.  

 الدائن ممتلكات  على المدين تنفيذ  طلبات  تسجيلكان مسئولا  عن   -
 التي كانت تتم من خلاله. ض و قر لل الدفع استحقاق عن  بلاغوالإ

 .الأراضي تأجير حول لخلافات  نتيجة الموجهة لتماسات الا -
  على الاعتداء بسبب  المقدمة الشكاوى  في  للفصل القضائية القرارات  -

 .الأراضي شراء  على وإجبارهم، السن كبار
 إلى الموجهة الالتماسات  إرسالمسئول عن  الأرخيديكاستيس كان -

 .الاستراتيجوس
 . اضيالأر  شراء عمليات  إعلان عن مسولا   كان -
بجانب   حمل صفة كهنوتية، فكان يلقب في أغلب البرديات بالكاهن -

 . أنه رئيس محكمة الخريمستاي وجميع المحاكم الأخرى 
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Δημ[οφ]ῶντιἀρχι[δικαστῆι καὶ] 

πρὸςτῆ̣[ι] ἐπιμελείαι τῶ̣[̣ν χρηματιστῶν] 

καὶ τῶ[ν] ἄλλωνκριτη̣ρ[ίων  vac. ?] 

παρὰΣενύριο̣ςτῆςἉ̣ρ[ -8-10- ] [τῶνἐξ] 

5 Ὀξυρύγχων πόλεω[ς τοῦὈξυρυγχίτου] 

νομοῦ. ἀδικοῦμαι ὑπ[ὸ  -ca.?-] [τοῦ] 

Πα̣γκράτουτῶνἐκ [τῆς αὐτῆς. συνούσης] 

γ̣[άρμου] α̣ὐτῶι κατὰ σ̣[υγγραφὴν τροφῖτιν] 

ἐξοὗ καὶ παιδία β [ἔσχον, ἐξέβαλέ με] 

10 καὶ οὐτ̣ρέφειοὔτε ἱ[̣ματίζειἡμᾶς. καὶ] 

πρὸς ἐπὶ τούτοιςσυ[̣νήρμοσται ἑτέραι] 

γυναικί. ὑπὲρὧν̣ [ἐποιησάμηντὴν] 

κατ’ αὐτοῦ καταβ[όησιντοῖς ἐπὶ τῶν] 

τόπων λαοκρίτ[̣αις - ca.5 -] [διὰτὸμὴ(?)] 

15 ἰσχύε̣ιν μεχρ[-ca.?-] 

 

ا9 -  محاكم  χρηματισταιلخريمستاي  محاكم  في  وجوده  الأرخيديكاستيس  منصب  شهد   :

تعني وهي  المحاكم   الخريمستاي،  من  هذه  وكانت  كافية،  مداولات  بعد  بحكمهم  يدون  من 

الجوالة التي ظهرت بعد قدوم واستقرار أعداد كبيرة من االإغريق من كافة المدن والجزر  

القوانين  تطبيق  الطبيعي  من  كان  تمثلهم؛  عديدة  جاليات  وتكوين  مصر،  في  اليونانية 

ولهذ بينهم.  نزاعات  نشوب  عند  عليهم  محاكم اليونانية  هيئات  تشكيل  يتم  كان  الغرض  ا 
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دائمة وظيفة  تكن  لم  القضائية  الهيئات  وهذه  البلاد،  نزلاء  من  الإغريق  ومستمرة    القضاة 

لشاغليها، بل يرجح أنهم كانوا أفراد من الإغريق المقيمين بمصر يعهد إليهم الملك البطلمي 

 بالفصل في منازعات الإغريق في مصر لمدة زمنية معينة. 

،  2012العصر البطلمي، دار كلمة،  –الجزء الأول  -السيد عبد الغني، وثائق برديةمحمد 

 . 144-142ص ص 
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τ]ῶν χρηματιστῶν καὶ τῶν ἄλλων, [κριτηρίων" 

12-SB. 3. 6319. BC. 323-30. LL1-6 

ἀντίγραφον. 

Βουκόλωι τῶν ἠ[γ]ορανομηκ̣ότ̣ων γενομένωι ἱερεῖ Ἀλ[ε]ξάνδρου κτ̣ίστου 

τῆς [πόλ]εως 

κα[ὶ] τῶνἡλικιῶνἱερεῖ ἀρχιδικαστῆι καὶ πρὸς τῇ̣ ἐπιμελείᾳ τῶν 

χρημ̣α̣τι[στ]ῶν ― 

καὶ τῶν ἄλλων κριτηρίωνδ̣ιὰ̣ τοῦ υἱοῦ Σαραπίωνος καὶ αὐτοῦ γενομέ[νου] 

5 ἱερέως Ἀ[λ]εξάνδρου κτίστου [τ]ῆς πόλεως̣ καὶ τῶνἡλικιῶν δ̣ιέπ̣ον[το]ς 

τὰ [κα]τὰ 

τὴνἀρχιδικαστίαν 

13-BGU. 3.1001. 55 BC LL.1-2.  ἀρχιδικαστῇ καὶ] [ πρὸς τῇ ἐπιμελείᾳ τ]ῶν 

χρηματιστῶν καὶ τῶν ἄλλων, [κριτηρίων 
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(1952-3), The Journal of Egyptian Archaeology , Dec., 1954, Vol. 40 

(Dec., 1954), pp. 124- 141. 

ء الثاني،مكتبة الأنجلو  ابراهيم  نصحي، تاريخ مصر في عصر البطالمة، الجز15-

 237-236، ص ص 1995المصرية، 

 252-251ابراهيم نصحي، المرجع السابق، ص ص -16
17-Paul Kosehaker, Ibid, pp 255-256.  

18-Strabo. XVII. I. 12. P. 797. 
"τῶν δ᾽ ἐπιχωρίων ἀρχόντων κατὰ πόλιν μὲν ὅ τε ἐξηγητής ἐστι, πορφύραν ἀμπεχό

μενος καὶ ἔχων πατρίους τιμὰς καὶ ἐπιμέλειαν τῶν τῇ πόλει χρησίμων, καὶ ὁ ὑπομν

ηματογράφος καὶ ὁ ἀρχιδικαστής, τέταρτος δὲ ὁ νυκτερινὸς στρατηγός. ἦσαν μὲν 

οὖν καὶ ἐπὶ τῶν βασιλέων αὗται αἱ ἀρχαί, κακῶς δὲ πολιτευομένων τῶν βασιλέων 

ἠφανίζετο καὶ ἡ τῆς πόλεως εὐκαιρία διὰ τὴν ἀνομίαν." 
19-P. Alex. INV. Nr. 76. BC. 30- AD. 323AD? L.L.1-11 [8 lines missing]9[-

ca.?-] τῷ στρ(ατηγῷ) [-ca.?-]μου ἔσπαρκε10[-ca.?-] ἀπέγραψα̣ [-ca.?-

]\[]ρ̣ον/ σὺν ἄλλοις φυλα 

11 [-ca.?-]  υ̣πο  ̣  ̣κερ[-ca.?-]τεταγμένοις 
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21-BGU. 4. 1111. BC. 15. L. 1 = C.pap.gr. 1. 2. Alexandria. " Ἀρτεμιδώρωι 

ἀρχιδικαστῆι καὶ πρὸς τῆι ἐπιμελείᾳ τῶν χρηματιστῶν καὶ τῶν ἄλλων 

κριτηρίων 

22-BGU. 4. 1108. L. 1. Alexandria. L.1. Ἀρτεμιδώρωι ἀρχιδικαστῆι καὶ 

πρὸς τῆι ἐπιμελείαι τῶν χρηματιστῶν καὶ τῶν ἄλλων κριτηρίων 

23-p.oxy 11 1381 , 100 AD, LL7-10  διέποντι τότε τὴν ἀρχιδ[ι]κ̣[ασ]τε̣̣[ί]αν 

ἔραυναν τῆς βίβλου̣ μ̣η̣νὶ10ἑνὶ μάλιστα ποιήσασθαι.)أوكسيرينخوس(, p.mich 

9 528 , 101-125 AD, LL. 4-5 διέποντος τ[ὰ κατὰ τὴ]ν ἀρχιδι-5. 

[καστείαν ][] أرسينوي(–)كرانيس  , BGU. 1. 231. (Hadrian 117-138 AD) L. 6. 

[][ διεπόντος καὶ τὰ κα]τ̣ὰ τὴν ἀρχιδικαστείαν ἀκ[] )أرسينوي), p.ifao 3. 18, 

136 AD, LL. 4-5διέποντος τὰ κατὰ τὴν]5ἀρχιδικαστείαν)أوكسيرينخوس(, 
p.oxy 12 1472, 136 AD. L. 13  διέποντος τὰ κατὰ 

[τ]ὴν ἀρχιδικασ[τ]είαν,)أوكسيرينخوس( , p.lond 3 1222 , 138 AD. L.4, LL 7-8 

4. τὴν ἀρχιδικ[ασ]τείαν χρηματισμοῦ̣ ἀντίγρ(αφον) ὑπόκειται κ(αὶ) ἀξιῶ 

7. Σεβαστοῦ Παχὼν ιθ. [Ν]ε̣ικόλαος διέπω[̣ν τὰ] κατὰ τὴν ἀρχιδικασ- 

8. τ̣[εία]ν ̣τῷ [τῆς] Ἡρακλείδου μερίδος τοῦ Ἀρσινοίτου στρατηγῷ χα̣ίρει̣̣ν·̣, 

chr.mitt 229, 139 AD. L13, L.19, 13. [Εὐδαίμων διέπ]ων τὰ κατὰ 

τὴν ἀρχι̣δικα̣̣στε̣ί̣αν τῷ τοῦ Ἑρμοπολ(είτου) 

19. [][ Εὐδαί]μονος διέ[πο]ντος̣ τὰ κατὰ τὴν ἀρχιδικαστείαν هيرموبوليس(   ), 

P. Oxy. 727. AD. 154. L. 5.ἐξηγη[τ]οῦ υἱῶ διεπ[οντ]ι τὰ κατὰ 

τὴν ἀρχιδικαστείαν  ,)هيرموبوليس( p.flor 1 40. 162/3 AD. L5, ( أوكسيرينخوس( 
[διὰ ][] [Γ]αιανοῦ δ[ι]έ̣π̣οντος τὰ κατὰ τὴν ἀρχιδικ[̣αστείαν ][] 

24-BGU. 4. 1155. BC. 10. 

ἐπεὶ τυ[γ]χ̣ά̣νε̣̣ι̣ [Ἀπολλώ-] 

νιος ἐπιδεδωκὼς Ἀρτεμιδώρ̣ωι̣̣ τῷ ἀ̣ρ[̣χι-] 

δικαστῇ τῷ ἐνεστῶτι κ̣ (ἔτει) Καίσα[ρ]ος Ἁ̣θ̣[ὺρ] 

ὑπόμνημα ἀπαίτησιν π̣ο̣ι̣ού̣μ̣̣ε̣ν̣ο̣ς̣ 

παρά τε τῆς Μάρθας κ[α]ὶ ἔτι Πρω- 

10τάρχου τοῦ Πρωτάρχο[υ] ἀργυ(ρίου) (δραχμῶν) σ καὶ 

τόκων̣̣, 

25-P. Oxy. 78. 5171. AD. 6. LL1-11. 

παρ’ Ἀρείου τοπογραμματέως τῆς μέσ̣ης τοπαρχ̣ί[̣ας. - ca.5 -] 

ἀναλημφθῆναι τὰς ὑπὸ Φ̣αμούνιος κωμ̣̣[ο]γρ̣̣[αμματέως] 

Τανάεως καὶ τοῦ Ἴστρου ἐποικίου κατὰ πίστι[̣ν παραδε-] 

δειγμένας εἰς ἐωνη̣μένην τ   ̣ ̣  ̣δ̣ι̣(  ) τοῖς ὑπο̣  ̣  [̣- ca.7 -] 

5υἱοῖς παρὰ τὰ ὑπὸ Γαΐου Τυρρανίου το̣ῦ ἡ[γεμόνος - ca.4 -] 

κεκριμέν̣̣α ἐπὶ τοῦ γενομένου δια̣[λο]γ[̣ισμοῦ - ca.6 -] 

ἀργυρικῶν τοῦ κγ (ἔτους) Καίσαρος τοῦ Ἑρμ̣ο̣[πολίτου νομοῦ] 

ἐφ’ ὧν̣ ⁦ vac. ? ⁩ μ[ηδέ]να̣ τῶν κατὰ τὴν χώρα̣ν π̣[ραγματικῶν] 

ὠνε̣ῖσθ̣[αι   ̣  ̣]ι̣  ̣τ(̣  ), τοὺς δὲ γράφ[ο]ν̣τ̣α̣ς̣ τ̣ὴ̣ν̣ [- ca.6 - ἀκρι-] 

https://papyri.info/dclp/63689/?q=SUBSTRING:(%CE%B1%CF%81%CF%87%CE%B9%CE%B4%CE%B9%CE%BA%CE%B1%CF%83%CF%84%CE%B5%CE%B9%CE%B1%CE%BD)&rows=3&start=7&fl=id,title&fq=transcription_ngram_ia:(%CE%B1%CF%81%CF%87%CE%B9%CE%B4%CE%B9%CE%BA%CE%B1%CF%83%CF%84%CE%B5%CE%B9%CE%B1%CE%BD)&sort=series+asc,volume+asc,item+asc&p=8&t=9
https://papyri.info/ddbdp/p.mich;9;528/?q=SUBSTRING:(%CE%B1%CF%81%CF%87%CE%B9%CE%B4%CE%B9%CE%BA%CE%B1%CF%83%CF%84%CE%B5%CE%B9%CE%B1%CE%BD)&rows=3&start=5&fl=id,title&fq=transcription_ngram_ia:(%CE%B1%CF%81%CF%87%CE%B9%CE%B4%CE%B9%CE%BA%CE%B1%CF%83%CF%84%CE%B5%CE%B9%CE%B1%CE%BD)&sort=series+asc,volume+asc,item+asc&p=6&t=9
https://papyri.info/ddbdp/p.mich;9;528/?q=SUBSTRING:(%CE%B1%CF%81%CF%87%CE%B9%CE%B4%CE%B9%CE%BA%CE%B1%CF%83%CF%84%CE%B5%CE%B9%CE%B1%CE%BD)&rows=3&start=5&fl=id,title&fq=transcription_ngram_ia:(%CE%B1%CF%81%CF%87%CE%B9%CE%B4%CE%B9%CE%BA%CE%B1%CF%83%CF%84%CE%B5%CE%B9%CE%B1%CE%BD)&sort=series+asc,volume+asc,item+asc&p=6&t=9
https://papyri.info/ddbdp/p.ifao;3;18/?q=SUBSTRING:(%CE%B1%CF%81%CF%87%CE%B9%CE%B4%CE%B9%CE%BA%CE%B1%CF%83%CF%84%CE%B5%CE%B9%CE%B1%CE%BD)&rows=3&start=3&fl=id,title&fq=transcription_ngram_ia:(%CE%B1%CF%81%CF%87%CE%B9%CE%B4%CE%B9%CE%BA%CE%B1%CF%83%CF%84%CE%B5%CE%B9%CE%B1%CE%BD)&sort=series+asc,volume+asc,item+asc&p=4&t=9
https://papyri.info/ddbdp/p.oxy;12;1472/?q=SUBSTRING:(%CE%B1%CF%81%CF%87%CE%B9%CE%B4%CE%B9%CE%BA%CE%B1%CF%83%CF%84%CE%B5%CE%B9%CE%B1%CE%BD)&rows=2&start=8&fl=id,title&fq=transcription_ngram_ia:(%CE%B1%CF%81%CF%87%CE%B9%CE%B4%CE%B9%CE%BA%CE%B1%CF%83%CF%84%CE%B5%CE%B9%CE%B1%CE%BD)&sort=series+asc,volume+asc,item+asc&p=9&t=9
https://papyri.info/ddbdp/p.lond;3;1222/?q=SUBSTRING:(%CE%B1%CF%81%CF%87%CE%B9%CE%B4%CE%B9%CE%BA%CE%B1%CF%83%CF%84%CE%B5%CE%B9%CE%B1%CE%BD)&rows=3&start=4&fl=id,title&fq=transcription_ngram_ia:(%CE%B1%CF%81%CF%87%CE%B9%CE%B4%CE%B9%CE%BA%CE%B1%CF%83%CF%84%CE%B5%CE%B9%CE%B1%CE%BD)&sort=series+asc,volume+asc,item+asc&p=5&t=9
https://papyri.info/ddbdp/chr.mitt;;229/?q=SUBSTRING:(%CE%B1%CF%81%CF%87%CE%B9%CE%B4%CE%B9%CE%BA%CE%B1%CF%83%CF%84%CE%B5%CE%B9%CE%B1%CE%BD)&rows=3&start=0&fl=id,title&fq=transcription_ngram_ia:(%CE%B1%CF%81%CF%87%CE%B9%CE%B4%CE%B9%CE%BA%CE%B1%CF%83%CF%84%CE%B5%CE%B9%CE%B1%CE%BD)&sort=series+asc,volume+asc,item+asc&p=1&t=9
https://papyri.info/ddbdp/p.flor;1;40/?q=SUBSTRING:(%CE%B1%CF%81%CF%87%CE%B9%CE%B4%CE%B9%CE%BA%CE%B1%CF%83%CF%84%CE%B5%CE%B9%CE%B1%CE%BD)&rows=3&start=2&fl=id,title&fq=transcription_ngram_ia:(%CE%B1%CF%81%CF%87%CE%B9%CE%B4%CE%B9%CE%BA%CE%B1%CF%83%CF%84%CE%B5%CE%B9%CE%B1%CE%BD)&sort=series+asc,volume+asc,item+asc&p=3&t=9
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10βέστα̣[τα] ἐπ̣ὶ̣ π̣άντων λ[α]μβ̣ά̣νε̣̣ιν̣̣ [- ca.10 -] 

ἀρχι]|δικ̣[αστ]ὰ̣ςμήτ̣ε π̣ραγματ̣ι̣κοῖς ὠνεῖσθ̣α̣ι ̣[- ca.7 -] 

26-P. Oxy. 2. 281. AD. 20-50. LL. 1-9. 

Ἡρακλείδηι ἱερεῖ καὶ ἀρχιδι- 

καστῆι καὶ πρὸς τῇ ἐπιμε- 

λείᾳ τῶν χρηματιστῶν καὶ τῶ\ν/ 

ἄλλων κριτηρίων 

5παρὰ Σύρας τῆς Θέωνος. 

συνεβίωσα Σαραπίωνι φερνὴν το\ύ/- 

τῳ δοῦσα κατὰ συνχώρησιν εἰς 

λόγον ἀργυρίου δραχμῶν διακο\σί/- 

ων .  

27-P. Foud. 1. 44. AD 44. Oxyrynchus. LL.1-2 ἀ]ρχιδικαστῇ καὶ πρὸς τῆι 

ἐπιμελείαι τῶν χρηματιστῶν 

[καὶ τῶν ἄλλ]ων̣̣ κ̣ρ̣ιτ̣ηρίων, 

28-P. Oxy. 27. 2471. AD. 50. LL. 1-2 [  ̣  ̣   ̣ ̣  ̣ ἀρχιδικαστῇ καὶ] π̣ρὸς τῆι 

ἐ[πιμε]λείᾳ τῶν χ[ρημ]ατιστῶν 

[καὶ τῶν ἄλλων κριτηρίω]ν 

29-P. Oxy. 49. 3463. AD. 58. L. 2. [καὶ ἐξηγητῆι γενομένωι ἀρχι]δικαστῆι 

καὶ στρ[α]τηγῷ τῆς πόλεως 

30-P. Oxy. 2. 260. AD. 59. Alexandria.LL10-14 

Τιβερίου Κλ[αυ]δ[ίου] Ἀμμωνίου ἀντικαταστάσε- 

ωςἔσεσθα[ι] [ ἐμ]φανῆ τῷ Σαραπίωνο[ς] 

ἀρχιδικαστοῦ [β]ήματι ἐπʼ Ἀλεξανδρείας 

ἕως τριακάδος τοῦ ἐνεστῶτος μηνὸς 

Ἐπείφ, καὶπροσκαρτερησαιν.  

31-BGU. 1. 112. AD.60-61. L. 20. Col.1 rp. LL.5-12. 

5(ἔτους) κ Θε̣οῦ Τραιανοῦ Τῦβι δεκάτῃ. 

Λουκ̣ίας Μακρίνας διὰ Φανε̣ίο̣υ ῥ[ήτ]ορος εἰπούσης 

ἀπαιτεῖν παρακαταθήκην ἐξ ὑπαρχόντων 

Ἀντωνίου Γερμανοῦ στρατιώτου τετελευτηκό- 

τος Λοῦπος εἶπεν· νοοῦμεν ὅτι αἱ παρακα- 

10ταθῆκαι προῖκές εἰσιν. ἐκ τῶν τοιούτων αἰτιῶν 

κριτὴν οὐ δίδωμι. οὐ γὰρ ἔξεστιν στρατιώτην 

γαμεῖν. εἰ δὲ προῖκα ἀπαιτεῖς, κριτὴν δίδωμ̣[ι] 

δόξω πεπεῖσθαι νόμιμον εἶναι τὸν γάμον..  

32-P. Flor. 1. 55. AD.88/96. L. 3. " ὁ ἱερεὺς καὶ ἀρχιδικαστὴ̣̣ς̣" 

33-Klaus Berger, Volksversammlung und Gemeinde Gottes: Zu den 

Anfängen der christlichen 
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Verwendung von »ekklesia«: Günther Bornkamm zum 70. Geburtstag am 8. 

10. 1975, Source: Zeitschrift für Theologie und Kirche , 1976, Vol. 73, No. 

2 (1976), pp. 167-207. 

34- P. Oxy. 22. 2349. AD. 70. LL. 16- 17. Ἀθηνόδωρος ὁ ἱερεὺς καὶ ἀρχιδι- 

καστης τῷ τοῦ Ὀξυρυγχείτου ἀγ̣ορ̣̣ανόμῳ ὄντι ιδὲ καὶ μνήμονι χαίρειν.  

35-P. Oxy. 12. 1471. AD. 81. LL. 2-4 (hand 1) Πάλλαντι ἱερεῖ 

κ[αὶ ἀρ]χιδικαστῇ καὶ πρὸς τῇ 

ἐπιμελείᾳ τῶν χρη[μα]τιστῶν καὶ τῶν ἄλ[λων] 

 κριτηρίων 

36-P. Prag.1. 11. AD. 1st Century. Col.2. L.3. 

37-P. Mich. 8. 480. AD. 100-125. LL. 9-10. κ̣αὶ ο̣[ὐ δύνα]ται 

καταχωρισθῆναι χωρὶς τοῦ ἀρχιδικασ[τοῦ   ̣]  ̣[  ]̣  ̣   ̣ [̣  ̣  ̣]  

38-BGU. 15. 2473. AD. 102. LL. 5-6. [παρὰ τοῦ  -ca.?- οὗ παρεκόμισ]α̣ 

Καλλιν̣είκου ἱερέως καὶ [ἀρ]χιδικα[στοῦ χρηματισμοῦ τὸ ἀντίγρ(αφον) 

ὑπ(όκειται) καὶ ἀξιῶ τοῦτο μεταδοθῆναι τῷ διὰ τοῦ χρηματισμοῦ 

σημαινομένῳ] 

[-ca.?- ἵνʼ εἰδῇ. Καλλίνεικος ὁ] ἱερεὺς καὶ ἀρχιδικαστὴς τῷ τ̣ῆς 

Ἡρα[κλείδου μερίδος τοῦ Ἀρσι(νοείτου) στρ(ατηγῷ), χαίρειν.LL.8-9καὶ 

ἀρχιδικαστὴς σεση(μείωμαι), Φαρμοῦθι ιβ (N.N.) ἔγραψα. (ἔτους) (?)-ca.?-

 Αὐτοκράτορος Καίσαρος] 

[Νέρουα Τραιανοῦ Σεβαστοῦ Γερμανικοῦ] Δακικοῦ, Φαρμοῦθ[ι] α   ̣σι̣ 

Καλλιν̣[είκῳ ἱερεῖ ἀρχιδικαστῇ καὶ πρὸς τῇ ἐπιμελείᾳ τῶν χρηματιστῶν καὶ 

τῶν ἄλλων κριτηρίων 

39-P. Oxy. 41. 2973. AD. 103. LL1-2. Ἰσιδ[ώ]ρω̣ι ἱερεῖ κ̣[α]ὶ̣ ἀρχιδικαστῇ 

καὶ π̣[ρὸς] τῇ ἐπι[μ]ελείᾳ [τ]ῶν χρηματισ[τ]ῶν καὶ τῶνἄλλων κριτηρίων.  

40- P. Oxy. 44. 3197. AD. 111. L. 1ὁμολογοῦμεν ἀλλήλοις Τιβέριος Ἰού̣λι̣ος 

Θ̣έων γενόμενος στρατηγὸς τ[̣ῆς] πόλεως καὶ ἀρχιδικαστὴς, L. 4 Θέωνος 

ἀρχιδικαστοῦ, L.6. ἀ̣ρχιδικαστῆι Ἥρωνα γραμματέα Ἐπάγαθον 

41-BGU. 3. 832. AD 113. L. 12 ἱερέως καὶ ἀρχιδικαστοῦ ἀπὸ διαλογῆς 

χρηματισμοῦἐμβαδείας, L. 15.ἱερεῖ ἁρχιδικαστῇ  -ca.?-]أرسينوي 
42-P. Mich. 9. 549. AD. 117/8. LL. 3-4. 

[ἐπὶ - ca.11 - τοῦ γε]νομένου ἀρχιδικαστοῦ ὑπομνηματισμοὺς ὧν χρόνος τοῦ 

ἐνε[στῶτος ἔτους  

43BGU. 1. 231. AD.117-138. LL.3- 4/ LL. 5-7. 

[-ca.?- τῶν ἐν τ]ῷ Μουσείῳ σιτομένων ἀτελῶν 

γενο[μένῳ   ̣  ̣  ̣   ̣ ̣  ̣ ἱερεῖ ἀρχιδικαστῇ καὶ γενό[μενος ἔπαρχος 

5[τῇ ἐπιμελείᾳ] τῶν χρηματιστῶν καὶ τῶν ἄλλων κρι[τηρίων -ca.?- διὰ  -

ca.?-] 

[-ca.?- διεπόντος καὶ τὰ κα]τ̣ὰ τὴν ἀρχιδικαστείαν ἀκ[-ca.?-] 

[-ca.?-]ος Κορνηλίῳ χαίρειν· 
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44-P. Berl. Leih9.10. AD. 120. LL.3-5.  ἱερεῖ ἀρχιδικασ̣[τῇ καὶ πρός] 

5[τῇ ἐπιμελείᾳ τῶν χρηματιστῶν κα]ὶ τῶν ἄλ[λ]ων κριτη[ρί]ων παρὰ 

45-SB. 12.10781R.AD.122/3. LL. 3-5 

Σαραπίωνι γενομένῳ πρυτανικῷ ἄρχοντ<ι>ϊερεικαὶ ἀρχιδικαστῇ κα[ὶ πρὸς 

τῇ ἐπιμε-] 

5λείᾳ τῶν χρηματιστῶν καὶ τῶν ἄλλων κριτηρίων 

46-P. Meyer. 6. AD. 125. LL.1-3 Ἀνδρόνεικος ὁ εερευς καὶ ἀρχιδικαστὴς τῷ 

τῆς 

Ἡρακλείδου μερίδος τοῦ Ἀρσινοείτου στρατγη(ῷ) 

χαίρειν., LL. 9-10 καὶ ἀρχιδικαστῇ καὶ πρὸς τῇ ἐπιμελείᾳ 

10τῶν χρηματιστῶν καὶ τῶν ἄλλων κριτηρίων 

47-P. Fouad. 1. 22. Col. 2. AD. 125. LL. 11-13. καὶ 

προσκαρτερήσειν τῶι κρατίστῳ ἀρχιδι- 

καστῇ ἄχ[ρ]ι ἂν ἐκβιβάσω ἃ ἔχω πρὸς 

48-P. Oxy. 50. 3557. AD.125/6.L.1. (hand 1) Χρύσερμος ἱερεὺς 

καὶ ἀρχιδικαστὴς Ὀξυρυγχείτου στρ(ατηγῷ) 

49-P. Mil. Vogl.. 1. 25. AD.126/7. L. 26 ὁ ἱερεὺς καὶ ἀρχιδικαστής·, 

Col. 5. L. 13ἱερεὺς[καὶ ἀρχιδικασ]τής· ἀμφότεροι χειρογρα[φῆ]σαι , 

L. 22ἀκολούθως τοῖς τοῦ ἀρχιδικαστοῦ ὑπομνηματισμοῖς,. تيبتونيس 
50-SB. 16. 12345. = P. Mil. vogl. 4. 210.  AD.127/8. LL. 5-6.ὁ 

ἱερεῦς ἀρχιδικαστὴς τοῖς τῶν [ἐγκτήσεων βιβλιοφύλαξι ἵνʼ εἰδῶεν, σὺν] 

[τῶι χρηματισμῶι διʼ οὗ ἐπέστειλε  -ca.?- γε]νόμενος στρατηγὸς τῆς 

πόλεως ἱε[ρεῦς ἀρχιδικαστὴς τὴν παράθεσιν ποιήσασθαι] 

51-P. Mil. Vogl. 1. 25. AD.127/8.L. ὁ ἱερεὺς καὶ ἀρχιδικαστής. L. 

13.ὁἱερεὺς [καὶ ἀρχιδικασ]τής.  L. 22. ἀκολούθως τοῖς τοῦ ἀρχιδικαστοῦ 

ὑπομνηματισμοῖς, 

52-P. Oxy. 1. 34 V. = M.Chr. 188, AD. 127.  LL. 3-5 οἱ καλούμενοι ἐπὶ τῆς 

διαλογῆς τῶν 

κατὰ καιρὸν ἀρχιδικαστῶν [γρα]μματεῖς καὶ τὰς 

5πενθημέρους καταχωριζέτ[ω]σ[α]ν.  

53-P. Mil. Vogl. 6. 264. AD. 127. LL.1- 2.  تيبتونيس Τιβερί̣ῳ Ἰουλίῳ 

Οὐεστινιανῷ Ἀ[σ]κ̣λ̣η̣- 

πιάδῃ τῷ καὶ Λεωνίδῃ ἱερεῖ καὶ ἀρχι[δ(ικαστῇ)] 
54-P. Mil. Vogl. 6. 266. AD. 128. L.2. Μουνα̣τια̣νοῦ ἱερέως ἀρχιδ̣ικαστοῦ 

τῆς̣ παρ̣αχωρή[σ]εως χ̣ρ̣ημα̣τισ̣μῶι [ο]ὗ τ̣ὸ ἀντ[ίγραφον ὑπόκειται· تيبتونيس 
55-P. Ryl. 2. 287R. AD. 130. LL.35-34. ἱερεῖ ἀρ̣χιδικαστῆι καὶ πρὸς τῆι 

ἐπιμελείᾳ τῶ[ν χρηματιστῶν καὶ τῶν ἄλλων] κριτηρ̣ίω̣ν̣    هيرموبوليس
56-P. Mil. Vogl. 6. 266. AD. 128. L.2. Μουνα̣τια̣νοῦ ἱερέως ἀρχιδ̣ικαστοῦ 

τῆς̣ παρ̣αχωρή[σ]εως χ̣ρ̣ημα̣τισ̣μῶι [ο]ὗ τ̣ὸ ἀντ[ίγραφον ὑπόκειται· تيبتونيس 
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57-SB. 16. 12520. = SB. 3. 6951.r.1. AD.130/1 or 142. Col. 1. LL. 18-19 

ἱερεῖ ἀρχιδ(ικαστῇ) καὶ ἐπὶ τῇ ἐπιμελείᾳ τῶν χρημ(ατιστῶν) καὶ τῶν ἄλλων 

κριτηρίων., L. 25 ὁ ἱερεὺς καὶ ἀρχιδ(ικαστὴς) ὡς καὶ τῇ ἀναγορείᾳ    ̣ ̣  ω̣σα 

τοῖς ἀπὸ αντιφ[-ca.?-]. )ثياديلفيا )أرسينوي 
58-P. Tebt. 2. 286. AD. 131. L. 14-15. τ]οῦ μ[εγ]άλ[ο]υ Σαράπιδο̣ς 

[γ]ενόμενος ἀρχιδικαστὴς 

15[ἱερεὺς] κ̣α̣ὶ̣ ὑπομνη[μα]τ[ογ]ράφος· 

59-PSI. 8. 962B. AD.131/2. LL. 18-20. ἱ]ε̣ρε̣ῖ [καὶ] ἀρχιδικα- 

[στῇ καὶ πρὸς τῇ ἐπιμελεί]ᾳ τῶν χρηματιστῶν 

20[καὶ τῶν ἄλλων κριτηρί]ων 

60-P. Fam. Tebt. 29. = Sb.1. 5341. AD. 133. LL.1-2 Πωλλίων ἱερεὺς 

καὶ ἀρχιδικα̣σ̣τ̣ὴ̣ς̣ τῷ τῆς 

[Πολέμ]ωνος μερίδος τοῦ Ἀρσινοείτου στρα(τηγῷ) χαί(ρειν). 

61-BGU. 2. 455. AD. 133. LL. 1-3. Κόμωνι νεοκόρῳ τοῦ μεγάλου 

Σαραπίδος ἱερεῖ ἀρχιδικ(αστῇ) 

καὶ πρὸς τῇ ἐπιμελείᾳ τῶν χρηματιστῶν καὶ τῶν ἄλλων ― 

κριτηρίων 

 . BGU. 1. 73. AD. 135. LL.5-8رشيثف جايوس يوليوس أجربينوسالبردية من أ62- 
ἱερεὺςκαὶ ἀρχιδικαστὴς Ἀρχίαι 

σ[τρα]τηγῶι Ἀρσινοείτου τῶι 

[τιμι]ωτάτω[ι χ]αίρειν· 

63-chr.mitt.86 = BGU. 1. 136. AD. 135. L.2. Κλαυδίου Φιλοξένου 

ἀρχιδικαστοῦ. , L. 24. [ἱερεὺ]ς καὶ ἀρχιδικαστής 

64-P. Oxy. 12. 1472. AD. 136. L. 4 ὁ διέπων τ[ὰ] κατὰ 

τὴνἀρχιδικασ[τ]είαν,.,LL. 10-11 ἱερεῖ ἀρχιδικαστῇ καὶ πρὸς τῇ ἐ- 

πιμελείᾳ τῶν χρ[η]ματιστῶν καὶ τῶν ἄλλων κριτηρί[ω]ν,, L. 13. διέποντος 

τὰ κατὰ [τ]ὴν ἀρχιδικασ[τ]είαν, 

65-P. gen. 2. 111. = SB. 5. 7561.  AD. 138?L. 25 ἀρχ]ι̣δ̣ικ̣ασ̣τῆ̣ι̣ μ̣ετὰ 

τελευτὴν τοῦ ἀνδρὸς ἑαυτῆς καὶ ἠ̣[ξίωσεν] ἀνακ̣[ο]μ̣ι̣δὴ̣ν δοθῆναι 

 الاسكندرية .BGU. 11. 2070. 2nd Century ADيمكن النظر ايضًا في 
66-CDE. 86. 244. AD. 138-161. L.4 ἱ]ε̣ρέως ἀρχιδικαστ[οῦ ἀπὸ διαλογῆς 

χρηματισμοῦ ἀντίγραφον ὑπόκειτα, L.6 . ὁ ἱερεὺς καὶ ἀρχιδικαστὴς, L. 11. 

ἱ̣ε̣ρε̣ῖ καὶ ἀρχ̣̣ιδ̣ικα̣σ̣τῇ̣ καὶ [πρὸς τῇ ἐπιμελείᾳ τῶν χρηματιστῶν καί τῶν 

ἄλλων κριτηρίων] 

67 -P. Lond. 3. 908.= M.Chr. 229 AD. 139. LL. 13-14 [Εὐδαίμων διέπ]ων 

τὰ κατὰ τὴν ἀρχι̣δικ̣α̣στε̣ί̣αν τῷ τοῦ Ἑρμοπολ(είτου) 

[στρατηγῶι χα]ίρειν.L L. 17- 19. ἱερεῖ ἀρχιδ[ι]καστῇ καὶ πρὸς τῆι 

[ἐπιμελείᾳ τῶ]ν χρημ̣[ατιστ]ῶν καὶ τῶν ἄλλων κριτηρίων διὰ 

[- ca.9 - Εὐδαί]μονος διέ[πο]ντος̣ τὰ κατὰ τὴν ἀρχιδικαστείαν 
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68-P. Mil. Vogl. 4. 229. AD. 140. LL. 1-2. Τιβερίωι Κλαύδιωι 

Σερήνωιἱερεῖ ἀρχιδικαστῆι    تيبتونيس

69-BGU. 3. 741. AD.143/4. LL. 2-3. أرسينوي    ἱερεῖ ἀρχιδικαστῇ καὶ πρὸς τῇ 

ἐπιμελ[εί]ᾳ τῶν χρηματιστῶν καὶ τῶν ἄλλων κριτηρίω[ν] 
70-BGU..3.729.AD. 144-145. LL. 1-4.Διονυσίῳ Δε[ί]ου γενομένου 

στρατηγοῦ τῆς πόλεως 

υἱῷ, νεωκόρῳ τοῦ μεγάλου Σαράπιδος, τῶν ἐν τῷ Μουσείῳ 

σιτουμένων ἀτελῶν ἱερεῖ ἀρχιδικαστῇ καὶ πρὸς τῇ ἐπι- 

μελείᾳ τῶν χρηματιστῶν καὶ τῶν ἄλλων κριτηρίων 

71-BGU. 3. 729. = P. Lond. 2. 178. A-b.AD. 145.AD. 144-145. L. 3 

72-P. Fouad. 24. AD. LL 1- 2 Ἀντώνιος Διονύσιος ὁ ἱερεὺς 

[καὶ ἀρχιδικαστὴς εἶ]πεν·, L. 20. ὁ ἱ]ερεὺς καὶ ἀρχιδικαστής· 

73-P. Lond. 2. 178. A-b.AD. 145 LL. 3-4 ἱερεῖ ἀρχιδικαστῇ καὶ πρὸς τῇ ἐπι- 

μελείᾳ τῶν χρηματιστῶν καὶ τῶν ἄλλων κριτηρίων 

74-Chr. Mitt. 240. = BGU. 4. 1038. AD. 145. L. 11. ἱερεὺς καὶ ἀρχιδικαστὴς 

στρα(τηγῷ) Ἡρακ(λείδου) μερίδος τοῦ Ἀρσ(ινοίτου) χα(ίρειν). 

75-SB. 4. 7393. AD. 147. L. 1. Ἰουλίωι Κέλσωι ἱ̣ερεῖ καὶ ἀρχιδικαστῆι 

76-P. Oxy. 14. 1654. AD. 150. L. 9. τοῦ ἀρχιδικαστοῦ (τετρώβολον). 

77- P. Oxy. 4. 719. AD. 193. LL.3- 4  Οὐιτάλιος [ὁ ἱερεὺςκαὶ] 

[ἀρχιδ]ικαστὴς Ὀ[ξ]υρυγχείτου στρα(τηγῷ) χα(ίρειν)., L. 7. Οὐ[ι]ταλ̣ίῳ 

ἱερεῖ ἀρχιδ[ικα]σ̣τῇ̣̣ κ̣α̣ὶ̣ π̣ρ̣[ὸ]ς̣ [τῇ] ἐ̣π̣ι[̣μ]ε̣λ[̣ε]ίᾳ τῶν χρηματι̣σ̣τῶ̣ν̣ ̣

καὶ τῶν ἄλλων κριτηρίων 

78-Martin West, A Petition to the Strategos , The Bulletin of the American 

Society of Papyrologists , OCTOBER 1970, Vol. 7, No. 2/3 (OCTOBER 

1970), pp. 29-34. 

79-P. Oxy. 4. 727. AD. 154. L. 2ἱερεῖ ἀρχιδικαστῇ, L. 5. 

ἐξηγη[τ]οῦυἱοῦ διέποντος τὰ κατὰ τὴν ἀρχιδικαστείαν 

80-P. Ryl. 2. 115. AD. 156. L. 7. [  ̣  ̣  ̣  ̣ ἱε]ρεὺς καὶ ἀρχιδικαστὴ[ς τῶι τοῦ] 

Ἑρμοπολείτο[υ στρα]τηγῶι χαίρειν 

81-P. Oxy. 10. 1270. AD. 159. LL.5-6 Κέλερ ὁ ἱερεὺς καὶ ἀ[ρχιδικαστὴς] 

Ὀξυρυγχείτου στρα(τηγῷ) χαίρε[ιν., LL. 13-14.  ἱε[ρεῖ ἀρχιδικαστῇ] 

82-Chr. Mitt. 239. AD. 159-160. L.1Ἀχ[ιλ]λεὺς ὁ κ[α]ὶ 

Ἡ[ρω]δια[νὸς] ἀρ[χ]ιδικαστὴ[ς, L.5Νικολάῳ Ἡρωδιαν[ο]ῦ 

γενομένου ἀρχιδικαστοῦ , L..6. ἱερ[εῖ] ἀρχιδικαστῇ καὶ πρὸς τῇ ἐπι[μ]ελείᾳ 

[τῶ]ν χρηματιστῶν καὶ τῶν ἄλλων κριτηρίων 

83-BGU. 15. 2472. = BGU. 1. 239. LL. 8-9 

 Ἡρωδια]νὸ̣ς ὁ̣ ϊερακικ̣[αὶ ἀρχιδικαστὴς τῷ τῆς Ἡρακ(κλείδου)] 

μερίδο(ς) τοῦ Ἀ[ρ]σι(νοείτου) στρ(ατηγῷ) χαίρειν. 

84-P. Theon. 28. AD. 161.  
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κδ (ἔτους) Ἀντωνί[νου] [Καίσαρος], τοῦ ̣κ̣υ̣ρί̣ου Φ̣[αμενὼθ   ̣  ̣   ̣ ̣], δ̣ὸς 

λόγ[ου]  ϊουλ(ίων) [Θέωνος ἐνάρχ(ου)], ἀρχιδικα[σ]τ(οῦ) κα[ὶ Θέωνος τοῦ 

καὶ], 5Τρύφωνος ὀψ[ωνίου ἀπὸ μη-] 

νὸς Ἁδριανοῦ ἕ[ως Μεχείρ,] 

μηνῶν γ, δ̣ρ̣α̣χ̣(μὰς) [ἑκατὸν εἴκοσι,] 

(γίνονται) (δραχμαὶ) ρκ. 

(hand 2) δ̣[ὸς τὰς (δραχμὰς) ρκ.] 

85-P. Theon. 2. 29. AD. 161?. L. 2. Θέωνος ἐνάρχ(ου) ἀρχιδ(ικαστοῦ) 

86-P. Flor. 1. 40. AD.162/163. LL. 4-5   هيرموبوليس 

4. [] Ἁρποκ̣[ρα]τίων σεσημίωμαι. Ἀρτεμιδ[ώρῳ ἱερεῖ ἀρχιδικαστῇ καὶ πρὸς 

τῇ ἐπιμελείᾳ τῶν χρηματιστῶν καὶ τῶν ἄλλων κριτηρίων]  

5. [διὰ ][] [Γ]αιανοῦ δ[ι]έ̣π̣οντος τὰ κατὰ τὴν ἀρχιδικ[̣αστείαν ] 
87-PSI. 12. 1237R. AD. 162. L. 12.   Ἡρακλείδης ὁ ἱερεὺς καὶ ἀρχι[δικ]αστὴς 

Ἀντινόου νομάρχῃ χαίρειν.  

88-P. Oxy. 62. 4336. AD. 169-171. LL- 9-10[Θέωνος 

γενο(μένου)ἀρ]χ(ιδικαστοῦ) καὶ ὑπομνηματογρ(άφου), 10[καὶ ὡς 

χρη(ματίζει)   ̣  ]̣  ̣ Πετοσίριος γεωργ(ῷ) χ(αίρειν).LL. 22-24 (hand 4) 

Κλαύδιος Φοῦσκος φροντισ̣τ̣ὴ̣ς Ἰουλ(ίου) Θέωνος γενο(μένου) 

ἀρχ(ιδικαστοῦ) καὶ ὑπομνηματογρ(άφου) καὶ ὡς χρη(ματίζει) Πετεχῶντι 

Ἁ̣ρ̣(παήσιος) 

γεωργ(ῷ) χαίρειν.L. 37(hand 5) Πλούταρχος φροντιστὴς Ἰουλ(ίου) Θέωνος 

γεν̣̣ο̣(μένου) ἀρχιδ(ικαστοῦ) 

89-P. Oxy. 17. 2134 R. AD. 170. LL. 3-4. [χρηματισμοῦ ἐστιν ἀντίγραφ]ον· 

Εἰρηναῖος ὁ ἱερεὺς καὶ ἀρχιδικαστὴς Ὀξυρυγχείτου στρα(τηγῷ) 

χαίρειν.LL.5-6Εἰρηναίῳ Εἰρηναίου νεωκόρῳ τοῦ μεγάλου Σαράπιδος 

ἱερεῖ, [καὶ ἀρχιδικα]σ̣τ̣[ῇ καὶ πρὸς τ]ῇ ἐπιμελείᾳ τῶν χρηματιστῶν καὶ 

ἄλλων κιτηρίων 

90-P. Oxy. 31. 2563. AD. 170 LL. 40-42 διὰ τοῦ ἀρχιδικα- 

στοῦ τὸ γράμμα ὥστε αὐ- 

τὴν εἶναι κληρονόμον. 

-91P. Flor. 1. 68. AD. 72. LL.23. Μαρκέλλος ὁ̣ ἱε[̣ρεὺς] καὶ ἀρχιδικαστὴς 

Ἑρμοπολ(ίτου) στρατηγῷ χαίρειν. , LL. 6-7. ἱε[ρε]ῖ̣ ἀρχιδικαστ[ῇ] καὶ 

πρ[ὸς] τῇεπε̣ιμελεια τῶν χρηματιστῶν καὶ τῶν̣ ἄλλ[ων],  

6/7[κριτηρίωνهيرموبوليس ماجنا 

92-PSI. 10. 1105. AD. 173  أرسينوي LL. 5-6Διδύμου ἀνταρχιδικαστοῦ 

τῷ ιγ (ἔτει) 

Αὐρηλίου Ἀντωνείνου Καίσαρος τοῦ κυρίου,LL. 19-20Διδύμου 

ἀνταρχιδικαστοῦ τ̣ῆ̣ς̣ 

20δοκιμασίας  
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93-P. Strasb. 5. 370. AD. 175? L. 3, L..7.  Ἕρμων ἔν̣αρχος ἀρχιδικαστὴς 

ῥήτωρ εἷπεν· 

94-BGU. 7. 1574. AD.176/7. LL. 5-6Διόδωρος ὁ ἱερεὺς κ[α]ὶ ἀρχιδικαστὴς 

Ἀρσινοείτο[υ] 

[Ἡρακλ(είδου) μερίδος] στρα(τηγῷ) χαίρειν. , LL. 8-9. افيلادلفي   

ἱερεῖ ἀρχιδικαστῇ καὶ πρὸς τῇ ἐπιμελείᾳ τῶνχρηματιστων καὶ, [τῶν ἄλλων 

κ]ριτηρίων 
95-BGU. 1. 241. AD. 177. LL. 1-2. أرسينوي[- ca.11 - ἀρχι]δικαστῇ καὶ 

[π]ρὸς τῇ ἐπιμελείᾳ [τ]ῶν, [- ca.11 - χρη]ματιστῶν καὶ τῶν ἄλλων 

κριτηρίων 
96-P. Oxy. 3. 485. AD. 178. L. 5ἀρχιδ(ικαστὴς) Ὀξυρυγχείτου στρ(ατηγῷ) 

χ(αίρειν)., LL. 9-10 Πούδεντι ἱερεῖ ἀρχιδικαστῇ καὶ πρὸς τῇ ἐπιμελείᾳ 

10τῶν χρ[η]ματιστῶν καὶ τῶν ἄλλων κριτηρίων.  

97-SB. 16. 12698. AD. 180-192. L. 4-5 Δίδυμος ὁ ἱερεὺς καὶ ἀ[ρχιδικαστὴς] 

5[Ὀξυρυγχείτου στρα(τηγῷ) χαίρειν., LL. 8-9.  Διδύμῳ ἱερεῖ ἀρχιδικα]στῇ 

καὶ πρὸς τῇ ἐ[πιμελείᾳ τῶν], [χρηματισμῶν καὶ τῶν ἄλλων κριτηρίων 

98-P. Thomas. 13. AD. 183. L. 7.δ(ιὰ(?)) Φλαυ(  ) ἀ̣ρχ̣̣ι̣δι̣[καστ-  -

ca.?]  أوكسيرينخوس 
99-SB. 6. 9145. AD. 184-192. L. 1-2. 

Διοδότῳ ἱερεῖ ἀρχιδικαστ[̣ῇ] καὶ πρ̣[ος τῇ] ἐπιμελείᾳ τῶν χρηματισ- 

τῶν καὶ τῶν̣̣ ἄλλων κ[ριτ]ηρ[ί]ωνأرسينوي 
100-PSI.com. 6. 14. AD. 185/6 LL. 2-5[βαλβεινιανῶ βαλβεινι]αν[ο]ῦ(*)[ 

γενο]μέν̣ου ἐπ̣[ιτρ]ό̣πο[υ Σ]ε̣βα[στ]ο̣ῦ υἱῷ̣, νεωκόρ[ῳ] 

[τοῦ μεγάλου Σαράπιδος, τῶν ἐν] τῷ Μουσείῳ σ̣ειτουμ̣[έ]νων ἀ̣τελῶν, 

γεν̣ομένῳ ἐπά̣[ρ-] 

[χῳ σπείρης πρώτης Φλαυίας ἱππι]κ̣ῆς, ἱερεῖ ἀρχιδικαστ[ῇ] καὶ πρὸς τῇ 

ἐπιμελείᾳ τῶν χρη- 

5[ματιστῶν καὶ τῶν ἄλλων κρ]ι̣τηρίων 

101-P. Oxy. 2. 237. AD. 186. Col. 6. L. 28καὶ ὑπὸ τοῦ ἀρχιδικαστοῦ τῷ̣̣ 

Λ̣ο̣γγ̣α̣̣ίῳ̣,̣ Col. 7. L. 14.καὶ ἀρχιδικαστῶν κρίσεις 

102-P. Coles. 21. AD. 187-188. L.5ἱ̣ερεὺς κ[αὶ] ἀρχι̣δικα̣στὴς στρ(ατηγῷ) 

Ὀξ̣υρυγχ(ίτου) χαί[ρειν., L. 8.  ἱ̣ερ̣̣ε̣ῖ ̣ἀ̣ρχι̣δ[ικαστῇ  

103-BGU.2. 578 = Chr. Mitt. 227. AD. 189. L.7ἐστὶ δὲ τοῦ χρη[μ]ατισμοῦ 

τὸ ἀντί[γρ(αφον) τό]δε·ϊερευς καὶ ἀρχιδικαστὴς στρατηγῷ Ἡρακλείδου 

μερίδος τοῦ Ἀρσινοείτου., LL. 9-10. ἱερεῖ ἀρχιδικαστη?ͅ καὶ πρὸς τῇ 

ἐπιμελείᾳ τῶν [χρημα-] 

10τιστῶν καὶ τ[ῶν] ἄλλων κριτη[ρί]ω[ν]  

104-SB. 16. 12333. AD. 189. L. 2Διόδοτος ὁ ἱερεὺς καὶ ἀρχιδικαστὴς 

Ὀξυρυγχίτου στρα(τηγῷ) χαίρειν.], L.4. Διοδότῳ τῶν ἠγοραν[ομηκότων 

https://papyri.info/ddbdp/psi.com;6;14?rows=3&start=2&fl=id,title&fq=collection:ddbdp&fq=(ddbdp_series:psi.com+OR+hgv_series:psi.com+OR+dclp_series:psi.com)&fq=(ddbdp_volume:6+OR+hgv_volume:6+OR+dclp_volume:6)&sort=series+asc,volume+asc,item+asc&p=3&t=11#to-app-choice01
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ἱερεῖ ἀρχιδικαστῇ καὶ πρὸς τῇ ἐπιμελείᾳ τῶν χρηματιστῶν καὶ τῶν ἄλλων 

κριτηρίων 

105-P. Vindob. Sal. 5. AD. 192. L. 15. διὰ τ̣ῆ̣[ς ἀ]ρ̣χι̣δ̣ι̣[κασ]τι̣κῆς ἀρχ̣ῆς 

106-W. F. Howard, On the Futuristic Use of the Aorist Participle in 

Hellenistic, The Journal of Theological Studies, Vol. 24, No. 96 (JULY, 

1923), pp. 403-406, Oxford University Press, PP.404-405. 

107-P. Flor.1.  86 = Chr.mitt.247, (end of the first century A.D)LL. 7-14.δὲ 

δευ[τέρα]ν ἐπὶ τοῦ Φαρμοῦθι μην[ὸς το]ῦ προκ̣[ει]μένου πρώτου ἔτους 

[ἄλ]λων ἀργυρίου δραχμῶν χιλίων ἑξακοσίων εἰς ἀπό- 

[δοσι]ν Φαμενὼθ τρια̣[κ]άδα τ[ο]ῦ τετ[άρτο]υ ἔτους καὶ τὴν τρίτην ἐπὶ τῆς 

π[έ]μπτης τῶν ἐπαγομένων τοῦ αὐτοῦ τετάρ- 

[του ἔτο]υς ἄλλων δραχμῶν πεντακ[οσίων] τεσσεράκοντα εἰς ἀπόδοσι[ν 

Φα]ρμοῦθι τοῦ ἑξῆς πέμπτου [ἔτο]υς ἀκολού- 

10[θως ᾧ ἀ]νήνεγκεν ἡ [Σ]αραπιὰς πρὸς [τὸν] υἱόν μου Εὐδαίμονα περιόντα 

δ[η]μοσίῳ χρηματισμῷ διὰ τοῦ αὐτοῦ ἀγορανο- 

[μείου] ἐπὶ τοῦ αὐ[το]ῦ πέμπτου ἔτους [μην]ὸς Νέου 

Σεβαστοῦεξομολογουμενη⟦ν⟧ τὴν πίστιν τῶν αὐτῶν τριῶν συνγρα- 

[φῶν] δηλώσα[σ]α καὶ τὰ τέλη καὶ τ[ὰς δ]απάνας τῶν ὑπερχρο̣νί̣̣ων̣̣ ὑ̣[πʼ 

αὐτ]οῦ δεδόσθαι. ὀφειλομένων δὲ τῷ αὐτῷ υἱῷ 

[μου] Εὐδαίμονι ὑπὸ [τ]ῆς α̣[ὐτ]ῆς̣ [ὑ]πό[χρεω] Διδύμης κατʼ ἄλλην 

συνγραφ[ὴν δ]ανείου διὰ τοῦ αὐτοῦ ἀγορανομείου ἐπὶ τοῦ 

[αὐτ]οῦ πέμπτου ἔτο[υς μη]νὸς Χοίακ [ἄλ]λων δραχμῶν ἐνακοσίων 

πεν[τ]ήκοντα εἰς ἀπόδοσιν μῆνα Καισάρειον τοῦ αὐ- 

108-PSI. 6. 704. AD. 100-199. LL. 1-2 Ἀπολιναρίῳ Ἀπολιναρίου 

.ἱερεῖἀρχιδικαστῇ καὶ πρὸς τῇ ἐπιμελίᾳ τῶν χρηματιστῶν καὶ τῶν ἄλλων 

κριτηρίων  

109-BGU. 11. 2012. 2nd Century AD الاسكندرية L. 18 a [δόξῃ ἐπι̣τ̣ρέ̣̣ψ[̣αι] 

τῷ̣ ἀ̣ρχ̣ιδικ̣αστῇ   ̣  ̣  ̣  ε̣μ[-ca.?-] 

110-BGU. 11. 2062. AD.2ndCentury . L.2. [ἱερ]εῖ καὶ ἀρχιδικαστῆι   كارانيس
111-BGU. 15. 2492. 2nd Century AD. L. 10 τῷ ἀρχιδικαστ[ῇ]. 

112-P. Oxy. 12. 1482. 2nd Century AD. L.5. ἀρχιδικαστὴν ἐπιστολάς 

113-P. Mich. 8. 493. 2nd Century AD. LL. 10-11. καὶ τὸν ἀρχιδικαστὴν 

114-P. Mich. 9. 528. 2nd Century AD. LL. 1-3. Ἀλ[ε]ξάνδρῳ [ἱερ]ε̣ῖ̣ 

καὶ ἀρχ[ιδι]καστῇ κ[αὶ] 

πρὸς [τ]ῇ ἐπιμελείᾳ τῶν χρη[ματι]στῶν καὶτῶν [ἄλλ]ων κριτηρίων  

115-SB. 6. 9446 = P. Med.1. 44 = P. Mil.1. 2. 44. 2nd Century AD. LL. 1-3. 

[-ca.?- ἱε]ρεῖ καὶ ἀρχιδικαστῇ καὶ, [-ca.?- πρὸς τῇ ἐπιμελ]είᾳ τῶν 

χρηματιστῶν, [-ca.?- καὶ τῶν ἄλλω]ν κριτηρίων 

116-PSI.Congr. XXI. 14. 2nd Century AD. L. 15. [-ca.?-]  ̣λλην 

ἀρχιδικαστη[-ca.?-] 
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117-SB. 8. 9847. 2nd Century AD. L. 8. [-ca.?-]τῷ τιμιωτάτῳ ἀρχιδικασ[τῇ  

-ca.?-] 

118-SB. 14. 11607. 2nd Century AD. LL. 4-5. [ἱερεῖ καὶ ἀρχιδικαστῇ κ]α̣ὶ 

πρὸς τῇ ἐπ̣ιμελείᾳ τῶν̣̣ χρηματιστῶν, 5[καὶ τῶν ἄλλων κριτηρί]ων̣ 

119-SB. 18. 13156. 2nd Century AD. L. 6.ὁ ἱερεὺς καὶ ἀρχιδ[ικαστὴς   

P. Ryl. II. 257 = P.Theon. Appendix C.2nd Century AD.L.1 توجد شذرية عبارة

المدخلات من إيثامون إلى ثيون والأرخيديكاستيس عن بداية لأحد   Θέωνι ἱερεῖ 

ἀ̣ρ̣[χιδικαστῇ 

120-P. Oxy. 3. 471. 2nd Century A.D, PP. 147- 149. 

121-Alessandro Galimberti, Empire and religion : religious change in Greek 

cities under Roman rule, Series: Impact of Empire, Volume: 25, chapter 6, 

Brill, 2017,PP. 98-111. 

122-P. Oxy. 3. 471. 2nd century AD. Col. VI. LL. 143-146. 

Stefanie Holder, Valerius Kallinikos Ein Lesevorschlag für P.Oxy. 471, col. 

vi, Z. 143—144, Zeitschrift für Papyrologie und Epigraphik , 2013, Bd. 

186 (2013), pp. 108-110. 

123-SB. 28. 17156Z. 1-21. AD. 2nd /3rd Century. Col. 1. L. 2. (hand 1) [ -

ca.?- ] [δημοσιῶσαι παρὰ τῷ ἀρχιδικα]σ̣τ̣ῇ χειρόγραφον 

124-SB. 14. 12139. AD. 2nd Century AD Col. 3.L.19τοῦ ἀρχιδικαστοῦ, Col. 

4. L.1[λ]εχθέντων τοῦ τε ὑπομνηματισμοῦ τοῦ ἀρχ[ιδ]ικα[σ]τοῦ, 

L.7 ἀρχιδικαστὴν Κλαύδιον.  

125-P. Oxy. 4. 705. AD.200-2. Col. 3. LL. 67-68. Αὐρήλιος Ὡρείων 

γενόμενος στρατη[γ]ὸς καὶ ἀρχιδικαστὴς τῆς λαμ[π]ροτάτης πόλεως τῶν 

Ἀλεξανδρέων χαίρειν. 

Johnson, Roman Egypt. 1936. S. 695-696. Nr. 426. 

Lewis, Life in Egypt. 1983. S. 31. 

126-PSI. 13. 1328 = SB. 5. 7817. AD. 201. L. 56-57. διʼ 

Ἀμμωνίου ἀρχιδικαστικοῦ̣̣ ὑπηρέτου ἀκολούθως ταῖς οὔσαις ὑπὸ τὸ τῆς 

δημοσιώσ[εω]ς ὑπογραφαῖς, 

127-PSI. 17. 1691. AD. 205. L. 9., P. Oxy. 12. 1560. AD. 209. L. 9 καὶ 

ἀνταρχιδικαστῇ βουλευτῇ τῆς αὐτῆς βουλῆς 

128-P. Oxy. 70. 4772. AD.213-214. L.4-5Κ̣λαύδιο[ς] Θεόδ̣ω̣ρ[ο]ς̣ ὁ ἱερε̣ὺ̣ς 

καὶ ἀρχιδικ̣α̣σ̣τ̣ὴ̣ς 

5[στρ(ατηγῷ) Ὀξυρυγχίτου] χαίρειν., LL. 6-7.  Κλαυδίῳ Θεοδώ̣ρῳ ἱε̣ρεῖ 

ἀρχιδικαστῇ καὶ πρὸς τῇ[ἐπιμελείᾳ τῶν χρη]ματιστῶν καὶ τῶν ἄλλων 

κριτηρίων̣  

129-SB. 1.  5692.AD. 216. LL.1-2. [Αὐρ]ηλίῳ Ἀπολλωνίῳ τῷ καὶ 

Νεμ̣εσ̣ιανῷ ἱερεῖ ἀρχιδικαστῇ καὶ πρὸς τῇ ἐπιμελείᾳ τῶν[χρη]ματιστῶν καὶ 

τῶν ἄλλων κριτηρίων 

https://onesearch.wesleyan.edu/discovery/fulldisplay?docid=alma9932773231203768&context=L&vid=01CTW_WU:CTWWU&lang=en&adaptor=Local%20Search%20Engine
https://onesearch.wesleyan.edu/discovery/fulldisplay?docid=alma9932773231203768&context=L&vid=01CTW_WU:CTWWU&lang=en&adaptor=Local%20Search%20Engine
https://brill.com/view/serial/IMEM
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130-BGU. 2. 614. AD. 217. L. 7Αὐρήλιος Ἀπολλώνιος ὁ ἱερ[εὺς 

καὶ ἀρχιδικαστὴς στρ(ατηγῷ) τῆς τοῦ Ἀρσινοίτ]ου Ἡρακλείδου μερίδος., 

LL.10-11Αὐρηλίῳ Ἀπολλωνί]ῳ τῷ πρὸς τῷ μέρει τοῦ τῆς πόλεως 

γυμνασίου ἱερεῖ ἀρχιδικαστῇκαὶ πρὸς τῇ ἐ[πιμελείᾳ τῶν χρηματιστῶν καὶ 

τῶν ἄλλων] κριτηρίων , L.19τῷ ἱερεῖ καὶ ἀρχιδικαστῇ, L. 26τοῦ ἱερ]έως 

καὶ ἀρχιδι[κ]αστοῦ (أرسينوي).  

131-SB. 24. 16251. AD. 217. L. 7 .Μάρ]κ̣ος Α̣ὐ̣ρ̣ή̣λι̣̣ο̣ς̣ Με̣νέ̣λαο[̣ς] 

βουλευτὴς ἀντ[αρχιδικαστὴς στρατηγῷ Ὀξυρυγχίτου 

χαίρειν.,L.15.Μενελάῳ ἀνταρχι]δ[ι]κ̣[ασ]τῇ  

132-P. Oxy. 41. 2955. AD. 218. L. 4.ὁ ἀρχιδικαστὴς 

παρέδωκενἡμῖν τὰϋπαρχοντα. 

133-SB. 1. 424. = P. Berl. Bibl. 8.AD.222-238. LL.1-2 Ἀμμωνίῳ 

ἱερεῖ ἀρχιδ[ικαστῇ καὶ πρὸς τῇ ἐπιμε]λείᾳ τῶν χρηματιστῶν [καὶ τῶν 

ἄλλων κριτηρίων].   )ممفيس( 
134-P. Strasb. 4. 275. AD.225 after. L. 3 ἱερεῖἀρχιδικαστῇ 

135-P. tebt. 2. 435. AD.100-225. L.1. Σαλουίωι Τειμαγ[ένει ἱερεῖ] καὶ 

ἀρχιδικαστῇ 

الأرخيديكاستيس   مع  ونجد  له  مقدم  لطلب  أخرى  وثيقة  في  كان  لقب  القضائية  بألقابه  ألحق 

الأرخيديكاستيس   باليبيانوس  إلى  ليناريوس  أبو  يوليوس  جايوس  من  رسمي  خطاب 

 . P. Oxy. 41. 2978. 3rd Century AD. L. 6والكاهن. 
136-P. Oxy. 77. 5115. AD. 225-275. LL. 1-2 ἱ]ερ̣εῖ ἀρχιδικαστῇ καὶ πρὸς 

τῇεπιμελ̣̣  ̣ια 

[τῶν χρηματιστῶν καὶ τῶν ἄλλων κ]ρ̣ιτη̣ρίων 

137-P. Oxy. 43. 3131. AD.218-25. LL. 1-3 Αὐρήλιος Ἁ[ρ]ποκρατίων 

στρ(ατηγὸς) ὈξυρυγχείτουΑὐρηλίῳ Γεμέλλῳ ἀνταρχιδικα[σ]τῇ 

τῷτιμιωτάτῳ χαίρειν. 

138-P. Oxy. 34. 2705. AD. 225. L. 3. [Καλπούρ]νιος Πετρωνιανὸ̣ς̣ ὁ 

ἀ̣ξ̣ι̣ο̣λο̣γ̣̣ώτ̣̣ατος ἔναρχος ἀρχιδικαστὴς 

نجد أيضًا خطاب رسمي من أبولونيوس إلى بطلميوس تم إرسال نسخة منه من قبل 

 الأرخيديكاستيس. 
SB. 14. 11411. AD. 232/3. LL. 1-2. Πτολεμαίωι συγγε(νεῖ) κ̣αὶ ἀρχιδικαστῆι 

καὶ π̣[ρὸς τῆι] 

ἐπι̣μελείᾳ τῶν χρημα(τιστῶν) καὶ τῶν ἄλλων [κριτηρίων] 

139-P. Flor. 1. 56. AD. 234. LL. 4-5. Θερμουθίων ὁ ἱερεὺς καὶ ἀρχιδικαστὴς 

5στρα(τηγῷ) Ἑρμοπολ(είτου) χαίρειν. هيرموبوليس ماجنا 
140 -P. Oxy. 36. 2768. 3rd Century AD. LL. 10-11 Αὐρηλίου Ἀχιλλέως 

ἐνάρ- 

χου ἀρχιδικαστοῦ, L. 20ἀρχιδικαστῇ. 

141-SB. 1. 4653.= P.Nekr. 4 . AD. 240/1. L. 9.  واحة ماجورἀρχιδικαστῇ 

χειρόγρα[ϕον ἀπελευθερώσεως  
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، كما كان يوثق  PSI. 12. 1238. AD. 244. L. FRA. L.1كما وثق سداد قرض عقاري 

 إجراءات سداد الجنود للقروض المالية

P. Rainer. Cent. 69. AD. 248. L. 1-3.[Α]ὐ̣ρ̣ηλίῳ Μαξίμῳ τῷ καὶ Ἑρμ[αίσκῳ 

ἱερεῖ ἀρχιδι-] 

[καστῇ] κ̣αὶ πρὸς τῇ ἐπιμελεί̣[ᾳ τῶν χρηματιστῶν][καὶ τῶν] ἄ̣λλων 

κριτηρίων 

142-P. Oxy. 47. 3365. 241. AD. LL. 29-30. διὰ τοῦ ἀξι̣ολογωτάτου γενο- 

30μένου ἀρχιδικαστοῦ Αὐρηλίου Βησαρίωνος  

143-P. tebt. 2. 319. AD. 284. Αὐρηλίῳ Μαξίμῳ τῳ 

καὶερμαϊσκωἱϊερειἀρχιδικαστῇ 

καὶ πρὸς τῇ ἐπιμελείᾳ τῶν χρηματιστῶν καὶ τῶν ἄλλων κριτηρίων 

144-SB. 18. 13974. AD. 250. L.3. [ἱερεῖ ἀρχιδι]καστῇ καὶ πρὸς τῇ 

ἐπιμελ̣ε̣[ίᾳ τῶν χρηματιστῶν καὶ τῶν ἄλλων κριτηρίων 

145-SB. 24. 15941. AD. 3rd Century AD. L. 2ὁ ἀρχιδικαστὴς, L. 10. 

ἀρχι]δ̣ικαστῇ ἀναδῶναι 

لتمزق   محتواها  تحديد  لايمكن  ولكن  الأرخيديكاستيس  منصب  بها  ذكر  قانونية  وثيقة  توجد 

 الكثير من أجزائها. 
SB.28. 17156Z.1-21. AD 2nd /3rd Century. Col.1. L. 2. δημοσιῶσαι παρὰ 

τῷ ἀρχιδικα]σ̣τ̣ῇχειρόγραφον 

وثيقة المنصب   وفي  استمرار  على  تدل  كامله  وألقابه  الأرخيديكاستيس  منصب  ذكر  أخرى 

 وألقابه حتى القرن الثالث الميلادي. 
P. Oxy. 34. 2706. AD. 3rd Century. Καλπουρνίῳ Πετρωνιανῷ 

 ϊερειἀρχιδικαστῇ καὶ πρὸςτῇ ἐπιμελείᾳ τῶν χρημα-τιστῶν καὶ τῶν 

ἄλλων5κριτηρίων. 

146-SB. 1. 4651= P.Nekr. 13. AD. 250/1. L.6. واحة باجورἀρχιδικα̣[στ]ῇ 

χειρόγ[ραφον ] χάριτο[̣ς γενομένης] 
147-P. Vet. Aelii.1. 2nd /3rd Century AD. L.1. 

 .P. Oxyذكر منصب الأرخيديكاستيس وألقابه الوظيفية في وثيقة أخرى تتعلق بأمر حيازة 

51. 3610. AD. 251. LL.4-5 . 

 ا. تقع في تركي148 -
149-P. Turner. 40. 3rd Century AD. L. 1. 

150-P. vet.Aelii 2. = P. Alex. 288. 3rd Century AD. L. 16. 

151-PSI. 12. 1255. AD. 3rd Century AD. 
152-P. Oxy. 19. 2236. 3rd Century AD. 

 P. Oxy. 20. 2280. 3rd Centuryر كثيرا في وثيقة لنسخة من سجلات محكمة ككما ذ

AD. L. 13, L. 15, L. 17 . 
153-P. Mich. 11. 614. AD. 256. L.5. L.9. 

154- P. Amh. 2. 33. BC. 157.LL. 22-26  ἐπὶ τοὺς αὐτοὺς χρημα- 

τιστὰς ὅπως ἐπὶ τῆς διαλογῆς τῶν ἐντ[εύ]ξεων συντά- 

ξωσιν τῶι Τεσενούφει μὴ μετὰ συνηγόρου συνκαθίστασθαι. 
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25τούτου γὰρ γενομένου οὐθὲν τῶν ὑμῖν συμφερόντων 

διαπεσεῖται. 

155-P. Oxy. I 34 Col. II 3 f. "οι 

καλούμενοιεπίτηςδιαλογήςτωνκατάκαιρόνάρχιδικαοτώνγραμματείς". 

156-Paul Kosehaker, ibid, 264. 

157-P. Oxy. 12. 1475. AD. 267. LL.1-2 (hand 1) Αὐρή(λιος) Γάιος ὁ καὶ 

Ἁρπ[οκ]ρατίων ἱε̣̣ρ̣(εὺς) κ̣α̣ὶ ̣ἀρχιδικ(αστὴς) βιβιλι̣ο̣(φύλαξιν) 

Ὀξυρυ(γχίτου) χαί(ρειν). L. 4. (hand 2) Αὐρηλίῳ Γαίῳ τῷ καὶ 

Ἁρποκρατίωνι ἱε[ρεῖ] ἀρχιδικαστῇL. 6. Αὐρηλίῳ Γαίῳ τῷ καὶ 

Ἁρποκρατίωνι ἱερ[εῖ] ἀρχιδικαστῇ καὶ π[ρ]ὸς τῇ ἐπιμελείᾳ τῶν 

χρηματιστῶν καὶ τῶν ἄλλων κριτηρίων 

158-P. Stras. 1. 5. AD. 262. L.6. Ἕρμων ἔν̣αρχος ἀρχιδικαστὴς ῥήτωρ εἷπεν· 

 هيرموبوليس ماجنا 

159-Chr. Mitt. 75. = P. Giss. 1. 34. AD.265/6. L. 3Αὐρηλίου Διδύ]μου τοῦ 

καὶ Σαραπίων̣οςἐνάρχου ἀ[ρ]χιδικαστοῦ ἐπιστολῆς, , LL. 5-6. Αὐρήλιος 

Δίδυμος ὁ καὶ Σαραπίων ἔναρχος ἀρχιδικαστὴς στρατηγῷ Ὀξυρυγ[χείτου 

χαίρειν. 

160-PSI. 8. 940. AD. 266. LL. 14-16. Σαραπίωνι ϊ[ε-] 

15[ρεῖ καὶ ἀρχι]δικαστῇ καὶ πρὸς τῇἐπιμελείᾳ τῶν χρη- 

[ματιστῶν] καὶ τῶν ἄλλων κριτηρίων 

161-P. Ryl. 2. 165. AD. 266. هيرموبوليس Verso: [-ca.?-

]το̣̣  ̣   ̣ ̣ το̣̣ῦ̣ ἀ̣[ρ]χιδικαστοῦ ̣
162-P. Oxy. 9. 1200. AD 270. LL.1-3.Αὐρή(λιος) Δίδυμος ὁ καὶ Σαραπίω(ν) 

ἱ̣ε̣ρε̣̣ὺς̣̣ κ̣α̣ὶ̣ ἀρχιδικα(στὴς) βιβ(λιοφύλαξι) Ἑρ̣̣μ̣ο̣- 

π̣ο̣λείτου χα̣(ίρειν). LL. 5-6(hand 2) Αὐρηλίῳ Διδύμῳ τῷ καὶ 

Σαραπίωνι ϊερειἀρχιδικαστῇ καὶ πρὸς τῇ 

ἐπιμελείᾳ τῶν χρηματιστῶν καὶ τῶν ἄλλων κριτηρίων. LL. 9-10. 

Σαραπίωνιϊερειἀρχιδικαστῇ καὶ πρὸς τῇ ἐπιμε- 

10λείᾳ τῶν χρηματιστῶν καὶ τῶν ἄλλων κριτηρίων 

 وتوجد ترجمة وتعليق على الوثيق في المرجع: 
Johnson, Roman Egypt. 1936. S. 171-173. Nr. 100. 

163-BGU. 4. 1071. 3rd Century. أرسينوي LL. 1-2 [Ἀγαθῷ Δαίμονι τῷ καὶ 

Δι]δύμῳ ἱερεῖ ἀρχιδικαστῇ καὶ πρὸς τῇ ἐπιμελείᾳ τῶν χρηματισ- 

[τῶν καὶ τῶν ἄλλων κριτη]ρίων 
164-P. Oxy. 3. 592.=sb.12.10781r. 122/3 AD. Recto: LL. 4-5 Σαραπίωνι 

γενομένῳ πρυτανικῷ ἀρχον\τ/ι  ϊερει καὶ ἀρχιδικαστῇ κα[ὶ πρὸς τῇ ἐπιμε-] 

5λείᾳ τῶν χρηματιστῶν καὶ τῶν ἄλλων κριτηρίων 

165 -BGU. 3. 832. AD. L13. ἱερέως καὶ ἀρχιδικαστοῦ,  LL. 15-16. Θέων̣ι 

Θέω[̣ν]ος τῶν γεγυμνασιαρχ(ηκότων) [γ]ενομένῳ ὑπομ[νηματογράφῳ 
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ἱερεῖ ἁρχιδικαστῇ, BGU 2 614. 217. L. 10. Αὐρηλίῳ Ἀπολλωνί]ῳ τῷ πρὸς 

τῷ μέρει τοῦ τῆς πόλεως γυμνασίου ἱερεῖ ἀρχιδικαστῇ 

166-BGU. 2. 578 = M.Chr. 227. 189 AD. LL.9- 10 Διοδότῳ γεναμένῳ 

ἀγορανόμῳ καὶ ἐπὶ τῆς εὐθηνίας ἱερεῖ ἀρχιδικαστη?ͅ καὶ πρὸς τῇ ἐπιμελείᾳ 

τῶν [χρημα]- 

10 τιστῶν καὶ τ[ῶν] ἄλλων κριτη[ρί]ω[ν] 

167-p.oxy.4.727. AD. 154. L.2. στρατηγῷ τῆς πόλεως ἱερεῖ ἀρχιδικαστῇ 

168-BGU. 3. 888. 159 AD. LL. 5-6 Νικολάῳ Ἡρωδιαν[ο]ῦ γενομένου 

ἀρχιδικαστοῦ καὶ ὑπ[ομν]ηματογράφου υἱῷ γενομένῳ στρατηγ[ῷ] 

τῆς πόλεως ἱερ[εῖ] ἀρχιδικαστῇ καὶ πρὸς τῇ ἐπι[μ]ελείᾳ [τῶ]ν χρηματιστῶν 

καὶ τῶν ἄλλων κριτηρίων 

169-BGU. 1. 73. 135/6 AD. LL. 1-7. Κλαύδιος Φιλόξενος νεωκόρος τοῦ 

μεγάλου 

Σαράπι[δ]ος γεν[ό]μεν[ο]ς ἔπαρχος σπείρης πρώτης Δαμα[σκ]ηνῶν τῶ[ν] 

ἐντῶι Μουσείωισιτουμένων ἀτελῶν  5  ἱερεὺς καὶ ἀρχιδικαστὴς 

Ἀρχίαισ[τρα]τηγῶι Ἀρσινοείτου τῶι[τιμι]ωτάτω[ι χ]αίρειν· 
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